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HAFMENSISDet är fullbordadt! Brödraband omgjorda Skandiens folk! Den
sekelslånga striden är slut, och sönerna af Yngve, Skjold och Sæming,
Asa-Odens barn, Asa- Gudarnes ättemän, stå ännu en gång församlade
kring tempelhärden, icke den, på hvilket offret till Asar brann i de
Höga Salarne på Fyris' strand, men kring vetandets och sanningens härd,
uti frihetens höghvälfda tempel, Tvädrägten, den Loke, som väckte tvist
uti sjelfva Valgudarnes heliga sal, som var orsaken till Balders död
och till förlusten af Freyers svärd, är redan fjättrad på de tre
bergen, der etterormen dry- per sitt gift i hans anlete. Arfvingarne
till Valfaders vistetsläror skola hädanefter veta att följa dem; intet
brödrablod skall hädanefter fläcka Skandiens jord eller färga Skandiens
haf; som en man skola vi stå mot den gemensamma fienden; mot mörkret
och dess käm- par, under hvilken drägt och hvilket namn de än må dölja
sig, föra det tredubbla svärdet, ty tiden är inne för Nordens folk att
vakna ur den långa dvalan. Frihet och Ljus! är vår lösen; Frihet och
Ljus! står det på den fana, kring hvilken vi samlat oss!

Sjelfva den tid, i i hvilken vi lefva, är en tid för ljuset. Öfverallt
ramla fördomarne, öfverallt klappar man på de i sekler slutna dörrarna
lill sanningens tempel, öfverallt rifver man ned mörkrets förskans-
ningar, "ty nu är yxan satt till roten af trad, och det, som icke bär
god frukt, det skall afhuggas och kastas i elden". Visst har det gamla,
det murkna ännu sina kämpar; men få strida för det af öfvertygelse,
flera af dåsighet och brist på god villja, de flesta för egna
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fördelars och den egna nyttan skull. Men, om det är sannt, att *evigt
ej kan bli det gamla1*, så tyckes det nittonde århundradets sträfvan
för det nya vara af fullkomligt normal art, huru mycket man än höjer
sin rmt raot de ''omogna verlds förbätt rar ne11, och huru mycket man
än söker stötta under det gamla, om icke för annat, dock foc att kunna
hafva den glädjen att få dö i samma halft ramlande hus, hvari man
föddes-Men det är med detta understöttande , detta evinnerliga
påklistrande ©ch lappande Sn hår ärt det, alldeles som med Thesei
skepp, hvilket förvarades i Athen och widerhölls på statens bekostnad;
det reparerades oupphörligt, och till slut fanns icke en bit qvar af
det gamla, så att Sophisterna kommo i sträng disput $ huruvida skeppet
verkligen borde få heta Thesei, när det val behöll den gamla formen,
men bestod af idet i*ya materialier. Så vilja ock hedersmannen från
gamla tider, fruktande ordet nyhet värre än pesten , beständigt
reparera och putsa upp, men misstänka dervid alls icke, att de många
lapparne icke kunna sitta qvar på den gamla stommen, utan att äfven
demna upphjelpas efter hand sorö den ruttnar bort| detta måste de då
låta sle, och så står till slut den nya byggnaden färdig, och de
försigtiga tim-* inermannen märka till sin fasa, att de sjelfva
kraftigt bidragit till dess uppförande. Det är på detta sätt,
jemförelsevis taladt, som hvar och en > hvil* ken söker motverka den
allmänna sträfvan,- som uppenbarar sig hos ett helt tidhvarf eller hos
en hel nation, sjelf till slut, och utan att han ens märker detf måste
htiiva en befordrare af sjelfva den nyhet hänt hatar. Detta bekräftar
äfven historien på hvartenda blad. Slagna m^d blindhet hafva furstar
©ch folk £ århundraden.kämpat mot hvarandra, sträfvande att hindra all
sammansmältning, ali förening till och med_ S —

&f det, som nämast hörde tillhopa, blott for det s'6nåringeu blifvit
till vana; och som intet hat är värre än det imellan bröder, så hafva
ock brödra-stammar varit hvarandras mest hätska fiender. Man bar
yttrat, hurusom furstarne varit egentliga upphofvet till dessa
stridigheter folken imellan , och att de för sin egen fördet skulL
underblåst batet; detta må väl i vissa fall vara en sanning; men lika
obestridligt är det också, alt verkliga antipatbier finnas folken
imellan, hvilka kunna utrotas endast genom tiden, icke genom vänskap
och blodsband furstehusen imellan. För oss Svenskar ligger ett exempel
härpå nära ; men, hur' rättvist detta nationalhat ock må vara, skall
det likväl icke räcka för evigt. En gång skall civilisationen äfven
sträcka sin fackla öfver Östern och trälen blifva en fri man; de fria
männen förstå hvarandra lätt, ocb det hat, som rådde mellan bildningen
och ljuset på den ena, råheten och mörkret på den andra sidan,
försvinner ändtligen i den gemensamma civilisationens solsken. Så skall
det en dag ske; nir denna dag kommer, det känner ännu ingen.

Men en annan dag, ännu ljusare och mer glädjande, är redan inne. Ett
annat nationalhat, en gång lika brinnande och lika rättvist som det
förra, — om man öfver hufvud kan sägas hafva rätt att hata den, som
alltid visat sitt begär att skada, — har försvunnit, och vi hafva varit
vittnen till den lorsta förenings* festen. Här torde mången
snusförnuftig man *på samhällets höjder5* tvifvelaktigt skaka på det
visa hufvudet ocb högtförnäm t framläspa sitt: *Bah! föreningsfest, för
det några studenter helsa på hvarandra l* Man vill nämligen till och
med för sig sjelf dölja betydeisen af den , som det vid första
påseendet tyckes, ovigtiga händeisen, ålt några studerande vid ett ut-—
0 ~

Jandskt universitet helsa på uti es universitetsstad i vårt land. Ett
dylikt besök eller, rättare, ett dylikt studentmöte, låter val icke så
grannt sora ett natur* f&rsiarmi)te$ de, sona magtena hafva, göra för
några studenter sig icke så mycket besvär, som för ett säll-» skåp
.läide;— det ar ratt och naturligt. Men student» mötet innebär dock
någonting vida mera. Ynglingar frun skiljds länder, Danskar, Norrmän
och Finnar, hvilka alla besvurit ljusets fana och alla vandra fram på
vetandets väg, besluta att bilda en närmare bekantskap roed dem,som här
församlat sig under sam* ma banér och här vandra på samma bana. De
komma, de utbyta tankar och ide'erf — ty, fastän samman-träffandet är
kort, kan dock verkningen och minnet deraf blifva varaktigt, — en
impuls är gifven, den elektriska gnistan meddelar sig åt allt flera,
den sprider sig slutligen öfver bela nationen; efter några år sitta
de*, hvilka nu som ynglingar möttes på Fyrisvall, hvar och en i sitt
land på lärostolarna, vid statens erobeten, ega de mer eller mindre
vidsträckta spherer för sin verksamhet; hvad ynglingen uppfattade som
ide, det, för hvilket hans tjugoåriga hjerta klappade, det blir
föremålet för mannens verksamhet 5 enhvar sträfvar att tiliegoa sitt
folk det goda* han träffat hos, det andra, att skydda aitt folk för det
onda, som i det andra landet blifvit en följd af misstagen och
tanklöshet^ | inan kort ljuder lösen; »Endrägt ochu frihet! Hvaä Gud
fpre&at fmk ej mepskor skilja I* Förstån I än ? eller hvad?

Ty endrägten mellan folken grundlägges derigenom, att de lära sig känna
hvarandra; att de deltaga i ^ hvarandras högre sträfvanden. De, som
stått tillsammans i vetenskapens tempel^ förenade genom lika syften^
dfc 1*4 höra till hvilken nation som helst, skola aldriguppträda mol
hvarandra nièd sköld och svärd, och vapnen måste väl hvila, när ingen
linnes, sowrvili föra éem. Hvarföre hafva" i-vädrägt och strid uti
sekler hört till dagens ordning mellan Da ,skar och Svenskar? Hvarföre
har så mycket ädelt blod runnit under år-Imodradens onyttiga stridci ?
Dansken, kände icke oss, vi kände icke honom; man hade fört bägge
folken-bakom ljuset, för det ena skildrat det andra såsom det der
bastand gt eftertraktade ensamma väldet; följden blef den beräknade;
Nordbon är afuudsam om sin sjelfständighet; likt två rttade tigrar
betraktade bagge uationerna hvarandra tvärtöfver Öresundets böljor; de*
sammanträffade i otaliga stridd', ingenting varens, Ij ingeating famls
att vinna; men bägge utmattade-och förstörde hvarandra. Och likväl hade
de förenade krafterna så väl behöfts." Annoilunda var det i de första
tiderna, då Odinsläran förenade alla nordens folk i de höga
tempelsalarna på stranden af Fyrisån ; pekar icke sjelfva sagan på det
band, som borde förena bröderna af samma ätt, då hon låter det
sköna-Seland vara den jord, som fordom höljde Mälaiens vattenspegel?
Nordbons kraftiga anda „dref- honom ut 1 verlden; han grundlade riken
på fjerran kust och stridde der mot de fiender, som botade hans nya
-ska-»' pelser; mem folken af Norræna tunga höjde icke svår»* den mot
hvarandra. Länge dröjde • det likväl icke, förrän ovännen började utså
sitt ogräs; Danmark, Norge och Sverge bildade snart särskilda stater*
Danmark» mer i beröring med det öfliga Europa, bh( allt mera främmande
för de andra 5 Norge bildade' sig långsamt till ett enda rike; Sverge
utbredde st t tf välde öfver Östersjöns stränder och skänkte
språk/otf-~* ling? lagar och seder åt det folk, som i århtmdraderr
varit dess broder, $om, tacksamt för hvad det erhållit från oss,
tappert och troget*städse st|tt jemte oss, Ull*-— * —

des» skilsmessans timma slog, Efter långvariga inre strider, —
Öfverallt i naturen föregås lugnet och ordningen af kamp och oreda f —
förenades åter Nordens riken af Margreta. Men lugnet kom icke; det blef
ingen ordning efter oredan; de tre nordiska rikena voro förenade till
en kropp, men det fanns ingen själ i den kroppen. Herrsklystna furstar
äggade folken mot hvarandra; Sverge måste strida för sin frihet; nu tog
nationalhatet först egentligen sin början. En kort tid voro Norrmän och
Svenskar förenade; "Gud, som så fast sammanfogat dessa tu riken, hade
också velat att de skulle hålla tillsamman," sade man; men Norge
lemnade snart förbundet, för att bli en lydstat under det-mägtigare
Danmark» Hela verlden känner, huru Gustaf Wasa befriade sitt
fosterland; hela verlden känner, huru Danskar och Svenskar i en följd
af år hetsades mot hvarandra för ett sköldemärkes skull; det finns
ingen bugt, ingen holme i Östersjön; det finns ingen slätt, ingen skog
i Götalandet, som icke kan förtälja sagor, blodiga sagor från den
tiden. Danmark utmattades; Sverge, hvars krafter blifvit ansträngda
till det yttersta, stod stolt och mägtigt; men på ler-fötter hvilade
den kolossen af jern. Snart, kommo andra tider» Ur träsken innerst i
Finska Viken uppvexte en staty som man förut icke anat, och denna
förstorade sig oupphörligt på Sverges bekostnad. Efterhand uppslukade
den Finland helt och hållet 7 och denna förmur för den Skandinaviska
halfön är nu förvandlad , till en anfalUHuie deremot» Danmark, inryckt
i hviif-vein af de politiska omstörtningar , som följde efter
verldseröfrarens fall, förlorade Norge; Norge van®† det vann
sjelfständighet och en fri författning f hvar* under det blifvit
lyckligt

Hvad återstår nu för det splittrade Skandinavien (unnat än att repliera
på sig sjelft, att inom sig sjelft9 —

uppsöka alla hjelpkällor, som möjligen kunna ligga fördolda, och att
troget hålla tillsamman, glömmande allt gammalt hat> alla gamla
oförrätter? Men icke kan man af dem, som grånat under andra
förhållanden , vänta initiativet till ett nytt skick. Bet höfves de
unga att vörda ålderdomen; men det är äfven dera, som nyskapningen
tillkommer. Det första steget är redan taget; tvänne skalder, en på
Lundagård, den andra i Axelsstad, Tegne'r och Oehlenschläger, var det
egentligen, som gåfvo mera styrka åt de spridda röster, man hittills
hört yttra sig om nödvändigheten af de Skandinaviska ländernas närmande
till hvarandra. Från Lund har sedan kommunikationen med broder-landet
Blifvit allt mer liflig. Flerfaldiga gånger hafva de Danska studerande
besökt de Lundensiska och tvärtom. Då beslöt man i år, att gemensamt
besöka Upsala, det äldsta lärosätet i Sveiige. De studerande från
Norrmänna-universitetet inbjödos alt medfölja ; de voro ej beredda
derpå, men representant från deras lärosäte har likväl icke salnats.
Från Helsingfors infunno sig äfven Finnar, för att återse sitt gamla
fädernesland. Hela mötet kunde ju detföre med rätta kallas ett
folkmöte, ett möte af det unga Skandinavien , af dem, hvilka efter
några få år skola hafva en röst med i laget äfven i de vigtigaste
ämnen. Den är således af djup betydelse, denna fest, som firades i den
gamla staden vid Fyrisån. Svenskar, Danskar och Norrmän, representerade
af hvartdera landets unga kämpar för ljus, frihet och rätt,
sammanträffade med hvarandra, for att i alla folkens namn lofva
hvarandra glömska af det förflutna, för att gemensamt fröjda sig öfver
den nya sol, som lofvar att uppgå för Skandiens folk. Det kan blifva
ett mägtigt förbund, ett mägtigt värr* för friheten , en skyddande mur
kan hända för hela Europas bildning en gång, detta förbund, hvartill
ensr 10 r

grund nu blifvit lagd. Det förbundet är säkrare £a månget, som blifvit
afUutet af de mest slipade diplo* mäter och ratificeradt af alla
verldens monarker, Det kommer här icke an på att öfverlästa hvarandra,
att vinna en provins eller en krona; här blir det frågan, att, sqm
Nikander säger, * vinna hvarann.fl Evinnerlig ära derföre åt dem, sora
haft mod nog att från, början bryta fördomarna , åt dem , sora inledt
denna förbindelse, hvilken lofvar så många fördelar! För tanken, for
vetenskap och konst öppnas nya baqor; folk, som tttla samma språk,
hafva: mycket gemensamt, och sex till sju millioner menniskor med
bildning eller, åtminstone med susceplibilitet för bildning äro ingen
obetydlig vigt i vågskålen. Icke Finnarne heller äro uteslutna från
vårt Jag, fastän på Bottniska Vikens östra strand råda andra' seders
det är dock tillåtet att hoppas, och så länge våit sköna språk ännu
icke blifvit biilogt från Auras jord, är det ädla Finland icke
iöiloradt för Skandinavien

Så kunna vi med skäl motse lyckligare dagar, Hvem vet, bur* länge det
dröjer, inan "Gefions ö$t med Juels,, med XordenskÖldars söner, som
vaktskepp, ankrar utmed fjellstängd nord11? Än lysa blott spridda bakar
på strinderna kring Nordens haf; men till dem församlas dock hvad
landet har ungdomsfriskt och, törstande efter Kwukapj från de unga
utgår föreningen, en Union af oändligt högpe betydelse än den blott
politiska, men som kan hända dock blir en grundval för en sådan, ty
hvarföre dölja vår önskan, 15att samma lag måtte förena oss alla." Och
när den tiden kommer, när en själ är gjuten i lemmarna af Nordens stam,
då grönskar åter Tidens träd, och Nidhögg, som goager på dess rot, och
skadedjuren , som springa på dess grenar, de kunna intet ondt göra, ty
kärnan är-p 11

fijsk, och med Ui dar br unnens ställande vatten uppfriskas trädet, och
en mur af stål ställer sin skyddan* de valt deromkring»

Sedan de studerande vid Köpenhamns och Lunds högskolor beslutit be öka
sina bröder i Uppsala, bildade sig i Köpenhamn för arrangerandet af
resan <*n kommitté', bestående af herrar theol. kand, Boggild och
theol. stud. Eibe, theol. land, Morch Hanaen, juris stud. Paulsen och
theol. land. Steenberg % hvarefter Köpenhamns studenter, till ett antal
af 154, Insleppade sig på det Danska ångfartyget Iris samt inträffade
den 1 Juni, kl. 1/4 till 6 e, m., i MaimÖ hamn. Vid ankomsten i hamnen
helsades de Danske af Svenska studenter från Lund med sång och hurrarop
samt besvarade helsningen på samma sätt. Unde* tiden halades .fartyget
till bron, och när den första Svenslen steg om bord, uppgick .Svenska
flaggan på toppen af Iris1 stormast. I Malmö erabarkerade 56 studerande
från Lund, och något efter en timme sedan Itis anländt, afseglade
fartyget åter. Resan förhindrades af svårt väder, så att Iris nödgades
anlöpa Gbristiansphr på Bornholm, och först kl. 1/2 9 f. m. den 3 Juni
anlande till Kalmar. En mängd invånare i staden och trakten deromkring
hade infunnit sig vid skeppsbron, och de landstigna gästerna
uppmarscherade.undèr sång till torget, der de besågo den vackra
domkyrkan, ett mästerstycke af Kicod» Tessin , hvarefter taget ställdes
till Kalmar-slott. På Rostad, utom staden, intogs middag, arrangerad af
invånarne i Kalmar, ehuru likväl, besynnerligt nog, Hvarken
landshöfding eller biskop der infunno sig, utan bortrest ur staden.
Gästerna helsades med ett tal på vers af hr Km\l -gullberg, Dock fingo
de. resande icke länge uppehålla— 12 —

sig i Kalmar, utan fortsattes resan titan vidare uppe-» håll. Först
pingstdagen, klockan 3 e. m, uppkom Iris på Stockholms ström. Snart låg
fartyget vid Skeppsbron, der fremlingarne mottogos af en deputation
från Uppsala, hvilken helsade <\em välkomna. Denna helsning hesvarades
med ett trefaldigt hurra från Iris, hvari den på stranden församlade
mängden mangrannt instämde. Efter en stunds vistelse i de qvarter, som
för dem blifvit beställda , syntes fremlingarne sprida sig kring
staden, för alt taga en hastig öfverblick af denna» De flesta ställde
dock sin ' vandring till Djurgården , denna plats för Stockholmarnes
sommarnöjen, som väl kan mäta sig med mången dylik i andra länder , och
som nu uti del vackra vädret hvimlade af eleganta ekipager och
välklädda menniskor. Men mycken tid fick ej denna gång användas på
njutandet af Stockholm ; resans mål vinkade, och hvem ville förfela
dettaF

Annandag pingst den 5 Juni, kl. 4—5 på morgonen, afgingo till Uppsala
ångfartygen Najaden och Wettern* medförande de efterlängtade gästerna.
Motvind fördröjde fartygens resa; men Wettern ankom likväl till Uppsala
kl. 2, och Najaden kl. t/a 4 e, m. Hedan vid Flottst^nd mottogos de
resande af marskalkar från universitetsstaden, hvilka åt gästerna
Öfverlemnade tryckta anvisningar till logis samt deviser i rödt och
blått, de bägge nationerna» färger, alt bäras på rocken. Fartygen
fortsatte nu färden uppåt Fyrisån , hvars grönskande st?ander voro
öfverhöjda med välkomnande, blommor kastades ned öfver de unga
fremlingarne, och från slottsvallen utsände kanonerna en dundrande
helsning. Vid landningsstället stod stu-dentbeväringscorpsen i uniform
uppställd i fyrkant, itoom hvilken nationernas kuratorer och
marskaikarne vid festen hade sin plats. De resande helsades väl-— 13

lämna med luirrahrop, och derjemte afsjong* följande, af kand, Säve
författade sång, hvaraf äfven vid landstigningen tryckta exemplar
utdelades:

i Åfhvari Oiiiii Br til HU vinar, Thott Å brauto Hi 5 £o til gods vinar
kiggja gagnvegir, Thott hann té firr fann sa»

Hvad gny uppstiger vid Fyris* strand, Èj hörd t der se'n 1 ang liga
tider? Skall åter härjas med mord oct brand? Hvem är det, sora vapen
oss smider? Låt se hvad en Svearnes ovän tå!: Skarpt biter väl ännu det
Svenska staf* Upp! Banskar ha' kommit i landet!

Välkomne, Daner, till ärlig dust!' Här finnen J Svenskar som fordom. Ej
nidsk på svärdshugg var Svensken just* * Om karg han än synes i ordom.

Och striden skall stånda på Fyrisvall, Och vida kring jorden det
spörjas siäl/, Att Danskar ha* kommit i landet!

Till vapen, Svenskar! framåt, gån på! Kom, låtom oss . ♦ , . , , Villas
vårt öga?/ Bet nästan tycks som de "gossar blå" Nu blifvit till
bardalek tröga. Hvad vilja de väl? —. Be gå arm i arm Med fiendeskaran
1 -— se blicken hur varna I Ha' 'vänner då kommit i landet?

Ja, vänner endast i däg vi se:

Hos Ynglingar ^SijoldiMgar* gästa.

Som vi från Odin så statorna Be,— 14 -

Bland fränder De äro de bästa. -Hvad har väl chs skildt så långan tid?
Hvi bådades fordom blott kamp och stridj När Danskarne kommo i landet?

Jo, furstar fordom och adel, folk $ Af mörkret förvillade, stredo. JMu
ljuset kommit sora fridens tolk Och Skandien till vänskap är redo.
TVlot mörker vi rustade stå oeh våld* Üo kWvarstå mot, då i * vettets
sold** Stå Baner, Norræner oeh Svear!

Då endrägt, fiihet uti vår Nord Försvaras af glödande unga, Från
borgerlig frihet, det fria ord, Skall bojan skakas* den tunga. Och
verlden .skall snart med förundran tre Till en sig foibrödrande stammar
se. Hurra ! för de Skandiska länder 1

Valkomne, Bröder, till Svithjods land ! Tre folk sig förena för tiden i
Med allvar i hågen oeh hjertan i brand —- -Oss mellan fotfäste sig
friden. Ja helsade varen med jubelklang, J ädle Söner från "Dannevan g*
l Hurra 1 för de * Danske årenge* 1

J stolte Söner fian Vestan fjälls 1 , Ilar Svea sitt handslag Er
bjuder. Mot Narge härefter uan aldrig ställe Blott jemte, när
stridsropet ljuder. Tack, Broder, att hitåt, till Mälarens vå& . J
ställden från fjerran ert vikingatåg! Hurra! för de * Norske Gutter* l\

-= 15 —

Och Eder, Broder från Lundagåid ! Som Noidmannatåget ledsagen Till
Freys Upsalar, Diarna vård Förr höllo om Norden, nu tagen Var tack! J,
som börjat att knyta det hand, Botn snart skall omsluta allt Skandiens
land! Hurra! för Er Lundagårds Broder!

Efter denna helsning satte man sig allmänt i rörelse , först
studentbeväringeti och sångartruppen, derefter TJpps^aSi Lunds och
Köpenhamns sludentcorpsevy och tåget stadnade först i Ödens lund, der
ordföiande kurator, mag. Petterson, välkomnade gästerna med ett tal,
hvari han bland annat yttrade, hurusom "det vid stranden icke varit
rätta stallet att mottaga dem , utan alt detta borde ske I Odins lund ,
som bär sitt namn efter stamfadern för de Skandinaviska folken , i
närheten af det sköna templet och vid foten af Gustaf Adolf den Stores
stod. Öar borde fostbrödra» laget på gammalt nordiskt vis ingås»fl
Efter talet följde ** lifliga hurrarop, och hvarje Uppsalastudent
hemförde sin gäst. När det andra fartyget anlände, nedtågade åter alla
arm i arm för att mottaga kamraterna om bord på detta.*

KL 5 eftermiddagen samlades återigen alla å Carolina-salen, för att
intaga en så kallad sexa, gifven , af Uppsala-studenterna åt deras
gäster. Salen var i fonden dekorerad med de studerande nationernas
fanor, hvilka omgåfvo ett altare med inskriften : Musts Scandwavicis*
Alla läktare voro öfverfyllda )oaed damer, hvilka inbjudits att
derifrån åskåda högtidliga heten; de närvarande uppgingo till ett antal
af nära 1100 personer. Skålarne proponerades af magister Petterson i
vackra tal och i följande ordning: l:o får våra Bansia bröder, hvilken
besvarades af theol.Ä 16 -

känd. Jtf. Mofch Hansen^ hvarefter de Danfika tapp* stämde följande! af
Hr Plongh författade sång:

Melodi af H. Kröyer» Da nys den feire Vaar, Slog sine Bögeteite, hvor
Öresundet gäaer* Ba biév os tränge Öjemnaets Baand, Da drev os tid paa
Havet den frie Wikingsaand.

Her ståaér vor Val farts Ma al,

Hvor Sveakraftens Vtigge paa Gaönge gik af Staal|

Hvor frisk endnti den Stämme gröefr,

Hvis staörke Grene favned engång det hele Nord*

Th* oti kar Sandheds Væld

Af Sagas Skjold jo tvættet hver gammel Skyld og Gjæld|

~N& knytter Aandens unge Magt

Af Tvedrägts länge Kjæde en hellig Broderpagt*

I Trilliögfolkets Bryst

Slaaer nu det samme Hjerte for fselles Sorg og £yst£

Og parret staåer i Toners Krands

Den samme Haabets Spire med fælles Minders Glands*

See derför drog vi hen

At tryeke Eders Höire — og skilles ad igjenj

Men Aanden, som os drev, bestaaer:

Vor Hilsen er en Svale, der varsler Nordens Vaar!

2:o För våta broder från Lund! besvarad af känd. Thomée} 3io For våra
NorsJka bröder! h& svarad af herr Ratnoech; 4:o För våra bröder i
Helsingfors ! Sto För andans enhet i Norden; och 6:0 tör Skandinaviens
qvinnor! Först omkring kl. 10 eftermiddagen åtskiljdes de glada
gästerna. Aldrig, yttrar en tidning, såg man en allmännar*?
hänryfcköihg «llcr lifligare sympathier än mellan denna förenade

tifegdöiä*-. t* -

ungdom, Nordens Kopp och framtid. Så slutade fot** ita dagens högtid.

Dagen derpå, Tredjedag Pingst, var bestämd HH ett besök på fädrens
högar. Man sandades allmänt kl. 1/3 10 L m. uti Odins lund, hvarifrån
de stade*-rande, Under sång, och hvar och en bland de 13 nationerna med
sin fana i spetsen, tågade till Gamla Uppsala, dit tåget anlände kl,
ii, Här stod på Tingshögen ett bord med 30 mjödhorn, och på denna hög
uppmarscherade de unga, under munk af UppTands regementes musik-korps,
Fanorna planterades på toppen af Freyeis hög, hvars sidor voro beklädda
med åskådare, mest fruntimmer, På Tingshögen mottogos de anlända af
marskalkar med fyllda mjodhorö i händerna, och mag. Pettersson
propoiaerade, i ett lågande tal en ^skål för Skandinaviens framtid»1*
Skålen dracks under sång och fanfarer, och följande, af jB. B. Malm»
ström författade, verser utdelades i

^Välkomna hit, pilgrimer ifrån Söder! 3 resenärer öfver land och haf!
tlär läggen vandringsstafven ned, 3 bröder, 3 träden här pl edra fäders
graf* Vid Skandinaviens hjerta har J hvilen, Det slår för Er! Välan! Så
hvilen ut. I edra tankar sekler genomilen i Ett sekel gömmes hUr i hvar
minut

I högens dunkla krypta blicken neder Och manen fädrens skuggor fram ur
dem* J Banas söner! Oden helsar 1Lderf Han känner ättlingarne väl igen.
Hvart tiden än sin dunkla kosa vänder, Oss, stamförvandter, ej den
skiljer mer $ Ty Minnet vittnar att vi äro fränder, Och tungomålet,
bröder, röjer Er?
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Ba gråa minnen sina hjessor gömma f gröna slöjan af en Nordisk vån Hur
herrligt! Skyarne om kärlek drömma^ Och skogen sänkt i milda tankar
står. Hatuxen breder ut sin famn och sluter Intill sitt hjerta
menniskor och Gud, Och jorden längtansfull suckar gjuter Fullmogen,
fruktsam, lik en nyvigd brud.

O bröder! Skåden ut kring Asaslätten: Bar höllos fordomdägs
Allsherjarting! Och telningar utaf den gamla ätten Slå Sn kring Odins
hög i trofast ring. Här vilja vi en herrlig vårfest fira Hed mjöd och
manligt glam på fädrens sätt, Och stolta träda under Odins spira Som
rätte söner af hans hjelteätt.

Låt dryckeshornen gå med lust och gammans Från mun till mun uti vårt
brödralag. O, må vi, bröder, evigt hålla samman I väl och ve, liksom vi
gjort i dag. En skål du gamla Skandia, för din ära! Skål för ditt hopp,
du minnesrika Nord! Må dina häfder framgent vittne bära Om manligt dåd,
ej blott om manligt ord.

J fremlingar, som fremlingar ej ären, En skål för Er, en broderlig och
glad! Från oss, fråu Odins bygd ett budskap bärer* Hem till Er gröna ö,
till Axelstad. Här dit J länden7 helsen hem och sägen , Att fränders
dörrar alltid öppna stå, Och att till vännens hydda kort är vägen, Men
till hans hjerta kortare ändå»19 ~

Dernäst «n skål för Er, I kärt gäster Från brödrakretsen uti Lundagård!
— l På oss sitt öga fosterlandet fäster: Må vi belöna väl dess ömma
vård! Må yi allt framgent i den tid som stundar »

Förnya dessa dagars brödraband! När nektergalen slår i edra lundar
Skall trasten svara ifrån Fyris strand!

Till slut — en skål för Friheten i Norden, [ För Nordens Odling och för
Nordens Sång! Enhvar af oss, sora älskar fosterjorden, Han älskar
Skandien på samma gång. Ej ödet mer skall från hvarandra rycka Be folk,
som sammanhört från fordomtid, ^

En skål, J bröder, för gemensam lycka, Gemensam idrott och gemensam
frid.1*

På denna skål svarade herr Plough (Dansk), ut«* gifvare af tidningen
Fædrelaadet. Han uppmanade till enhet och samverkan i vetenskap och
literatur mellan de tre Nordiska folken, skildrade ytlre och inre
frihet såsom det nödvändiga vilkoret for all bildning och slutade med
en skål för Sverges befriare, Gustaf Wasa, hvars dag (d. 6 Juni) nu var
inne. — Sedan denna skål var drucken , spridde sig de närvarande, for
att besöka kyrkan o. s* v., och under hela tiden hörde man från olika
punkter sångkörerna, tilldess tåget åter begaf sig till staden , dit
det anlände kl. i/a 2. Tåget stadnade i Odins lund, der nationernas
fanor planterades omkring Gustaf Adolfs-obelisken. En otalig mängd
åskådare Ökade det redan förut lifliga hvimlet, och det vackra vädret
skänkte festen all den relief, man kunde önska.

Den samlade skaran åtskildes nu för att iataga. sin middag, mm måste
fördelas nå tre bland stadens•ä 20 —

bästa restaurationer, emedan ingan lokal fanns si stor> att alla
der^ikttlje kunnat rymma». På eftermiddagen uppvaktade de frisinnadt
stöden terqa med sång och ett vackert tal Uppsalas mest frejdade och
älskade lärare, prof, Geijer i hvar* svar, utmärkt af djup rörelse hoa
den ädle talaren, ir/uehoU en facksHgeise lill Danskarne fot det vackra
efterdöme, de gifvit, då de tagit första steget till närmare gemenskap1
med oss. Hans ord mottogos med hurrarop och upprepade "lefve!* — Sedcra
dafrfra* hyllning bèTvit Geijer Tern burens saml a-* des alla) k. 5 e.
m., pl Carolinasalen, fö? att bjuda hvarandra farväl. Har uppträdde
ärkebiskopen som talare och tillönskade i några hjertliga oid de unga
all välsignelse /rån hofden. Üe Öfriga Salarne voro hrr Plöugh, Ê6ggM
(som föreslog ett »leftve» för arkebiskopen ocb*betaekade honom J»
ÉÊagto och Poulsen. Åfskcdsskålen TèYeslègs deMWf ht mag Peiteritson ,
oeb dm dfracU ufnSe* sln-g sami de lamaste hurrarop. Derunder utdelades
följande yer$&r # de* första poemet sififfet af hr Nyhom, det sednare
af †uM* @mH$z

"Studenter! Bröder! ifrån Odin* lunden Er följer tusendes lef vah Vi
seklers minnen hopträngt i sekunder, Och varma tankar fgngs†at spit
vidt sjah Ali split Jen mörka Glömskans natt begiafvetfy *Öefc varat
stolta haf Blott facaria Skandinaver*

Vi samma fanor1, samapaä frtogef "burit, Och Scandinavw står dejt på
v&rt bröst, JU frihet, Ijai och kraft vi eden svurit —* Mång hundra bi
öde* med ireènig röst. Vår gladts hSsen till hvarann vi ropa* Och
fosterbrödtfabandet pröfva må tbrtopa.

Som vikingar uppå den gamla &%w } ftngii hit utöfver land oeb haf
$ååcäidungarne ha gästat Odins högar, Vår odlings vagga, guda-cay thens
gr«X Kungshornet gick med lust i ungdomsringen , Och flg#mla
Hjeltekungenn glömde* bojrt af ingen.

Vi ha sett spånen af den starke andent Som* töckenraaotiad, går kring
haf och jord, An knyter och Å> spränger sam hall sifoanden , Och närer
vid sin barm dejt f%i<å ord f Man honom fruktar, smädar nya tiden} f^i
inga spökan se* men blott vår plats i striden.

Ja! slutna «tå vi omkri&g ljusets fan-au, Och öfver Suttar Såogm
Jar^gganw dir -Med tonslag, imjka nya segrar mana.T~ Och på aen brjggan
möte* torden*-vårr En krigathär af millioner bröder Från Skandinaviens
både Mord <xeh Söder.

Bfa facen vM! J Danska fbsteibiöder, Yar tro, vår vänskap tagen med om
bord,* Och helsen blowteröarn^i Sönder, <Jcb Edra uaioœen, slägt Wd dem
i Nord, .jFa, hetsen allt hvad Danmark herrligt *g«r, Men Kungen först
och sist — vi mena — Oehlenschläger.

Vått varma handslag, vlrt färvffl, J bröder Ifrån den mångbesjungna
JCundagårdJ O! helsen hvarje yngling, som der glöder För rafcC och ljus
och håller tempel-vård Kring minnets grafvar ~ sagen dem/att flvä|e»
Ull godan vän lf nära, om ock fjerrbelägen.*

Melodi af Krsln; »Så £rdet skedt. Fostbrödra-«d Vi v«xlat nu på gammal
;td f— 22 ^

Ur högar tre, dit man os* f&rt, Ha födrens skuggor löftet hört; i O ja,
o ja,

Med fröjd vi nu mot hemmet dra!

Nu strömmar endast ^vår sång

Vårt varma blod; nien om «n gång

I ledungsfärd det spillas bör,

Ej Skandinaven räds derför;

Ö nej j, o nej,

Han Tet uin post, och darrar ej.

innu en gång kanske "vi få I kamp mot våld och orätt gå Och föra på
vårt goda svärd Bet fria ljuset kring en verld. O ja, O ja, «Med fröjd
vi då i striden dra !*

Xlockan 7 aftågade både gäster och värdar till stranden, der
ångfartyget Uppland låg färdigt att mot-* taga de förra. På Nya bron
svajade hu, likasom vid ankomsten , Danska , Norska och Svenska
flaggorna , hvilka under de bägge festliga dagarna varit uppsatta på
Carolina Rediviva, och mellan de tre national» flaggorna planterades
nationernas fanor. Kanonerna dånade till afsked från slottsvallen,
Upplands regementsmusik åtföljde fartyget ett långt stycke,
afskedssånger ljödo från stranden och besvarades af hurrarop från
fartyget, hvari hela den oräkneliga massan af åskådare instämde*, så
att sången mången gång öfverröstades* Längre ned helsades de resande af
Lifregementets Dragon-korps* musik, hvilken här stod uppställd. Några
Uppsalastudenter medföljde gästerna till Stockholm.

Den egentliga studentfesten var nu slutad. Men äfven i Stockholm hade
man beslutit att ingå närmare bekantskap med de fremmande gallerna, som
iekcvor*- as -

fremmande. En mängd periontr* till antalet öfver 300, embetsmän ,
iiteratörer m. fl., hade förenat sig att i Vauxhallen på Djurgården
anställa en afskedsmåitid för de resande, och till värdar voro utsedda
herrar mag, C. A. Bagge, d:r Fr. TA, Berg, komminister G* ff. Mellin,
d:r Jèh. Henn Thomander och medicin» licent. J. O. TPalmstedt. De unga
skulle salades icke lemna Sverges hufvudstad, utan att medföra *tt
gladt minne öfven derifrån och utan att öfvertyga*, det lamma anda, som
lifvar dem sjelfva, äfven här Sr den rådande.

Ångfartyget Uppland anlände till Stockholm onsdagsmorgonen, den 7 Juni,
kl, i/k 5* De resande samlades enligt Öfverenskommelse på
Riddarhustorget, de Danske prydda med sin nationalkokard på hattarna
och i knapphålet bärande de i Uppsala erhållna banden med
nationalfärgerna. Förmiddagen tillbragtes med att beskåda åtskilliga
märkvärdigheter, såsom Riddarholmskyrkan, Riddarhuset^ Museum,
Vetenskapsakademien, Konstexpositionen och Svea Jifgavdes parad pl
borggården, der kronprinsen var närvarande. Öfverallt omgåfvos de
resande af Stockholmsboer, och hvart de begåfvo sig i staden, såg man
damer i alla fönster. Till middagen spridde de sig åt olika håll, och
några företogo promenader till fots oeh i vagn ut åt Stockholms
omgifningar. På eftermiddagen, kl. i/a 6, begåfvo sig en del till
Kongl. Theatern, der Lucie uppfördes, men de flesta till Nya Theatern,
dit herr kapi-ten Lindeberg inbjudit dem, och der de helsades rnzd
följande ord:

»Då vi har hafva den lyckan, att helsa våra Danska gäster Vålkomna och
tacka dem för det besök, hvarmed de behagat hedra Nya Theatern» ger
detta osa en serskild anledning att prisa de förändrade tiderna och de
förändringar i tä&keiätfc och å~ tigter de medlet. För snart 400 år
sedan» Åm 10 Okt Ull,— 24 -

flo4 pl Brunkeberg ett slag mellan Pauskar och Svenskar» bvil* ket
slöts vid Neckströmsaen» som fylldes med lik. På denna plats» der Nya
Theatern står , fjöt fordom Necka trä min en. Ber dess böljor fordom
färgades af båda folkens blod står na denna theater och bar sitta nu de
längesedan förmultnade kämparnes ättlingar, vänskapligt tillsammans att
skåda snillets och konsternas fredliga strid. Låtom oss tro , att det
ej år en blott tillfällighet, att så skett. Låtom oss tro, att i
händelsernas stora kedja, der ingen slump Hanes, är detta
sammanträffande blott en af de många vinkar* menniskan erhåller af en
vis Försyn, att kanna sig sjelf o*h bli värdig sin bestämmelse. Det är
tidehvarfvets upplysning vi hafva att tacka för denna lyckliga
förändring* Hädanefter skola Nordens trenne brödrafolk ej mer täfla om
hvem som bar det skaipaste svärdet, slipadt mot grannen , utan hvem som
bar de bäst odlade själs-»-gåfvorna, -den bäst odlade jorden, åen hätta
vetenskapliga, Ute™ rara och artistiska bildning, och om Dansken,
Norrmännen och Swensken bar någotdera, skall han tro, att det
gemensamma Skandinavien eger det.»

De rasande kunde likväl, i anledning af bjudniu» ningen till
Djurgården, lote åskåda mera än de 2 for* sta akterna af den gifna
pjesen : En trappa upp ock på nedra botten, utan tackade herr
Lindeberg, soto sjelf befann sig på amfitheatern, för hans visade
artighet , oqh mottogo några ord af honom lill svar. Derefter skedde
uppbrottet, och man begaf sig till stället for den egentliga
festligheten, Djurgården, der en oräknelig folkskara från staden
infunnit sig, dels till Tot och dels i ekipager, alldeles som eljest om
åren på TTorstaf M&]> med hvilken fordna, ijumer ihyvärr i det närmaste
upphörda, folkfen, denna med skäl kan stai* las i jemförelse.

De samlade gästerna, 650 å 700 personer, intogo i Vauxhallen en enkel
s. k. sexa, under hvilken alfa hunno samla sig , hvarefter glasen
fylldes, odtr ljud äskades med en trumpetstöt från läktaren. Den foWa
skålen proponerades, enligt förut tiäffad öfverenskommelse, af25 —

t;o Herr kansli-rådet WäUmarh En VSthomt*

krfnmng lill gästerna.

Talarea utgick fria den Platonska mythen , enligt hvi! k cg det förata
menniskoparet» sedan det blifvit bildadt i ett ocb samma marmorblock»
derefter Skildt och erhållit Uf, skickat* åt motsatta hall att uppsöka
sia motsvarande halft, men ej IvckaU deri, förrän, efter ett Jibgvatigt
fruktlöst jokapde, £eqt förbarmat «ig öfver dem och från OJvmpeo sändt
Sympathier till deras hjelp. Härefter ledde flaren «g till en jern
förelä» imellan denna m^tb ocb den bekanta fornnordiska om Geftoa och
Selands urspi ung fi^n Svt»rget att, nemligen, denna sköna Ö blifvit af
Gepon upplöjd p& den plats, »om nu intages af den icke mindre vackra
»jo, som~ Gefian gaf Svea i ersättning, — Mälaren. Liksom i den
Grekiska mvtoen de förata menniskorna, bajJe Dana ocb Svea fordom
nt&foft- ett belt» liksom ds förra hade ock de sednare blifvit dlrad*
att söka hvarandra; liksam. de förra hade ock de sednare långe gjort
det och hinledes förgäfves , emedan i stället f»r den Gudamakt , 10m
för« enade de förra, hade dess motsats, Splitet , i hamn af en Väf*
kyria, nedstigit till de sednare , bållit dem andligt obekanta ^för
hvarandra ocb ofta fört dem kämpande mot hvarandra , så »tt man på dem
kunde» lampa hvad skalden utropar: Tant(Blie (mimis cœlestibus irœ. En
annan tid hade nu kommit» Fredens och en högre kulturs försonande
Qentus både som en ny Balder fört Dana ocb Svea tillbvarandta ocb laggt
derå* vapenlösa händer i hvarandra till en fmdlig fårening, den enda de
efters trä fuadc> och den enda bestående, epudan den är upphöjd öfver
tid och rum. Med tillfredsställelse tåg Sverge ett bevis deraf i det
besök Danmarks studerande qngdom bär gjort. -Denna ungdom;t sjelf sitt
lands framtida hopp* både nu med den, aom utgör vårt fädernesland , pä
Odins hög och vid vår störate lianungs minnesvård ingått åen fordna
fo»tbrödra-

förbindelsen, att ett skulle lika öfver alla gånffa} ett lika delas af
alla, och detta ena var kärlek ti}l ljus qcb dygd,, aanning ocK rätt»
fädernesland ndb nationalitet med allt hvad de omfatta dyrbart ocb
vördnadsvärd t». Det vore icke allenast ynglingarne i Lund och Uppsala
* »om räckte banden It ynglingarna i ÜSpenbamn; äfven de »gamja« bär
räckte nu de^a ynglingar gemensamt sin hand till furen ing. Talaren
föreslog derefter välkomstskålen for de unga gäster na. „ ..— 36 —-

Dänna ilfil besvarades på Danskarnes vägnar af theol. kand, Böggild,
Han tycktes fästa sig vid den förre talarens uttryck: flde gamle*.
Äfven han hade trott, att mången ansett de "unga* Danskarnes för*
hoppning om enhet och brödraskap mellan de Skandinaviska folken såsom
"barnsliga drömmar1*; men de unga hade nu med glädje funnit sig
öfvertygade om motsatsen , först då de för ett par år sedan gjort ett
besök i Xund, men ännu mera nu, då de hade dragit till Odins lund ,
till den store Gustaf Adolfs minnesvård och hit till Sverges
hufvudstad. Det sätt, på hvilket de här blifvit mottagne, hade
öfvertygat dem, att de här träfiat bröder, med samma barnsliga tro och
förtröstan som de sjelfva. Att vara barn, det vore ock en sann kristens
hederstitel. Således må vi ined kärlek 7 tro och förtröstan uppfatta
tanken om en aldrig störd harmoni mellan de tre folk, som naturen gjort
till bröder, och som endast fordna tiders misstag slitit från hvarandra
m, m.

2:o Derefter uppträdde herr professor Thomander, och föreslog slålen
for Köpenhamns universitet* »Tätt invid Skandinaviens jord har en
blomater-ö lagrat tig för att vakta Öresund. Hon reser sig icke upp pä
alla fyra fötterna, såsom sin norske broder i aitt Öfvermod för att
vi<a sin breda fjeÜrygg; utan mild och leende till ein natur, liggor
bon i sommarljuf beqvämlighet ocb svalka Vings utmed vattu-brynet och
räknar till ett tidsfördrif de många yfviga seglen, som vimla der
framför henne, förviasad derom» att ingen gerna far förbi, uta* ett
godt ord till henne. Hon är ingen Turk, utan hon är döpt, bon som en
annan, det kunde vi nyss förstå af hvad en af hennes målsmän i en belt
andelig mening uttalade; men bon saknar icke derföre sin Bosphor och
sina Darda-neller. Det Sr icke underligt, att skalder och kostnärer
trifvas tal bos henne, dar man drömmer, såsom vi nysa hörde, si
»barnsliga, så älskeliga drömmar"; ty skalden och konstnären äro ju de
skönast* drömmare* Också har bott ju samist oels samlar ännu konstens
ypperste omkring sig. Det är mera un*27 —

derligt, att vnder en him me], der man drömmer si skönt» maa äfven kan
tänka så skarpt som den »(ringaste vetenskap tänker. Att Imellertid
detta är förbli landet, det har hon redan i århundraden med den största
klarhet herisat. Seeland hyser, om i«ke Nordens äldsta universitet!
åtminstone det äldstas tvillingsyster. I en tid, då förstfödslorätten
gäller ett så litet belopp grynvälling, vore den mödan föga lönande»
att söka få på håret hestämdt, hvilkendera akademien är den äldsta,
antingen Köpenhamns» som har ett 50 års äldre fadder bref att uppvisa,
eller Uppsalas» som yarit mera giftlysten och derföre låtit viga sig
att år tidigare. Vare härmed huru som helst, det viisa är, att såväl
det ena som det andra strålar af vidtfrejdade verldsberömda namn; och
har det förstnämndas ära och ryckte också gått ännu längre i söder än i
norr, så härrör detta endast deraf» att Ishafvet är en gräns, som
sjelfva snillet och ryktet icke kunna öfverstiga. Bock äfven i detta
hänseende har Köpenhamna universitet gjort det omöjliga. I sjelfva
Ishafvet ligger «tt stort och underligt ö-land. Det är vät icke
blomstrande som Seeland, dock är det likt oss gamle, åt hvilkas ungdom*
ligbet den siste talaren gaf ett så smickrande vittnesbörd: dess inre
brinner ännu under den skenbara kölden på ytan. Bet är rikt på gamla
mionea; dessa minnen äro rir*s de äro Hordens gemensamma. Bet är den
enda 5» hvars gamla lagbalk» tom bekant är, kallas den Grågåsen, säger;
vårt tungomål talas i tre konungariken. Be kunna icke säga så om det
närvarande. Ben förre talaren har redan nämnt, hurusom splittringen i
Norden har blifvit en splittring äfven t gråmatikan; men de hafva dock
kunnat saga så. Till tjelfva Island kastar Köpenhamna universitet sina
lifvande strålar. En skål för Köpenhamns universitet!9

Sedan detta tal var hållet, hvarunder talaren , likasom de föregående,
ofta afbröts af bravo- och hurrarop, föreslogs en tredje skål, s för
universitetet i Helsingfors, af

3:o Herr komminister Mellin, hvilken dervid höll följande tal:

Uppå Kangasalas höjder Satt, i dunkla sommarnatten, Bottren ensam*
drömfull, tankfull,';«"t«iu^|
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Üodren fe or t o b* JbUa ylgor» Bortom skogar» bortom fjellar* Skud
ifrSn sitt bjert»» älskling fèn&am satt (Jeös*mm* natten»

Men till vinden sade modren: "Vandrare i natten* svalka, »Milda vind,
bar till min dotter *Denna suck ur modenhjertat* *Sag, © 8$g, att
minnets saknad' "Evigt glöder, och for henna *Tal* om de tköna tider,
*0å jag, med mitt bjert** safter »Nfrrdtf hennes unga vts*n» »0* det
bMa, som jag y^sste, ^Då det skönaste jag kände, *Jag åt henne gaf &
gerna! *Ü, hiirfcT»r vår kärlek herrlig, *f>å vi, mor oeb dotter» njöto
»1$ y\ toppades gemensamt »Då yi ledo, blödde Wdai*

$a ett stjernfall öog t rymden Modren såg dit upp oqh sade; ^Vandrare *
ljusets rymder» n Snabba stjernaJ TiÜ min dotter »Bar en önskan ur mitt
hjertat Tala, tata om för henne *jä»ra modershjertat hoppas^ "FastUn
fnilt af hemlig oro, Hy& den fjerran skildas valgäng,. 11 tior det
^ogslas, ber för henne. *Hirt det lider, bur det isngtarV*

Se, då spred sig öfver Östern, Öfver Rangasalas höjder, Morgonrodnans
purpurstrimma. Men den trogna modren sade; *Da, som kommer ifrån
fjerran ~ "dudskap om den obekanta "Au ej sedda morgondagen! 'Äfven dm,
sfig för min dotter, }1Modtr0hjertats-Ömma känsla!_ $* —

%ilg„ att taf Ti Sö må sfcttjtf*

^Strömmar ju i v$ra fe jertan* *Samma varma, klara gxtfpar* »Stråfar ja
i vår* sjäisir ^Saearna tankars hiralastritnma! ^Allt det sanna, goda»
$kooafl *$ova \iu värt inre vakuar, *Ljuder jtt i natorna tomer! "logen
maii på jorden stänger Tanken* %gfc ofcfr känslans liga" 4 * Derför,
fast vi äre skilda , "Låt oas, häfda dotter, mötas rDock i våra
hjertan* karlek !Ä

Herr Mellins tal tfce$v§sra4e$ m^d några få «£• Ifrtftna stap£ef af en
tfinA studerande. Hela hans tal t liknade en djup suck;t>rden likasom
qväfdes af afbrat-

? na tårar, och han slutades med en önskan* Lefve Sverge!

T Omedelbart eftef sltitet af detta svar föresfog en af

tärdarne ett afbrott i skålarna och ed promenad till Bellmans byst,
hvilket forslag med acklamation bifölls-Tåget foVelrSddes äf de Ävensla
©ch Danska sångarkörerna, hvilka vid bysten en god stilad fortsatte1
sina langer, tratten omlfiög basten var omgifvet» af fdlk** hvilka Wed
of tö Upprepade hurrarop tillkännagåfvo i litt lifliga deltagande, De
fianska sångarne hade in-

I öfvat flera Svenska sånger och sjofcgo derjemte andra

på egna nationalttoelöåieté Frin basten tågade mad

I tillhaka till Vauxhallen i samma ordning som aftåget

j skett* och nu föres logos ytterligare följande skålar t

l hvar och en, likasom de förra % beledsagade mté sn

i vaeler sång*

4ko Hert1 med* doktor Mepgi En skål for imnås

; "DS jag bar äran föfetflå en ski! far Lundt niilwftiteft 9

återk»}lar jäf bot mänga Hand ma.minnen af ett al&Ue, en tid, som äro
osa kära, Hur ofta skådade vi ej der frin Helgon»»imœmrtmtmamfflrtfm
risäBlBJH
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bask ön i morgonsolent glans tornen af Danas stolta ko&Kn|ftst«4 Men
detta land på andra sidan hafvet var oas länge ett fremmande land. 14
år äro nu förflutna sedan Tegnér lagerkrönte Oelmschldger i sedan
ungdomen från Köpenhamn och |<und gjorde första Ömsesidiga gästbesöken
hos hvarandra. Vänskapsbanden, en gåog knutna, haffa sedan förblifvit
oupplösta* Bet haf, som förr skilde, förenar nu de tvenne universiteten
i hvarandras åsyn. Det vore korrtsynt att i detta förhållande se en
blott slump. Sveriges södra universitet måste akta uppå det lif, som
rörde sig i det der landet, som syntes bortom hafvet, det måste sträfva
att med detta land Öppna en byteshandel af vetandets skatter, det måste
»trafva att med detsamma knyta IJUtvänskapena band. Haf tack du Saxos
gamla stad, du Sveas öga i Södern, för de skatter af visdom ocb
vänskap, som du åt oss uppsökt. Far fort att uppfriska oss med frakter,
mognade nåder en varmare sol, aldrig förgätande att det är Svensk jord
som skall fostra ditt utsäde. Lefve Lunds Universitet! Lefve dess Fäder
l Lefve dess Söner i1*

Talet besvarades af med. studiosus Thomée. Han vidrörde närmas.t af
alla Svenska talare vid tillfället festens egentliga betydelse; det
stora steg framåt i afseende å betryggandet af Skandinaviens
sjelfbestånd, sora tiden tagit genom "fostbrödralaget* mellan ting*»
dornen vid de Danska, Finska, Norska och Svenska högskolorna, Det är en
brorskål, yttrade talaren, hvar* klang "skall genljuda i hela Europa
(starka bravo?). Vi vela nu hvad vi gemensamt älska, hvad vi gemensamt
hata (uthålligt hurrarop) — och, tillade talare», vi Veta ock att
ömsesid/gt glömma det förflutna 5 Skandinavien börjar en ny sera af
endrägt, frid och kraft; det förenas af kärlek, till sjelfständighet
och fosterland, till frihet, till vetenskap och konst, dess ädlaste
söner utbyta gästvänskapen med hvarandra % den uppmärksamhet, det
bifall, de nu ef hållit af så många aktade och upplysta medborgare i
Sverges hufvudstad, fåsta sig djupt i deras minne; det skall lifva
deras mod och bereda framgång åt deras bemödan». den e.U.~ 3i ~

5:o Herr L. /• Hjerta hade uppdrag att före*!* ca skål för Christianias
universitet:

»Vi skulle lemna en af dagens fordringar och en af vår* egna lifliga
önskningar onppfyllda, om vi icke vid detta tillfalle kastade en blick
åt andra sidan fjellen. Jag har den äran att föresll en skäl för
universitetet i Christiania ocb dess ungdora, för det fria Norges
söner. Vi beklaga, att icke i dag ega den Ivekan att få helsa Hera
representanter derifrån bär ibland oss; men skålen är icke mindre varm
derföre att den tömmes för frånvarande Hanner. Vi anhålle att våra
härvarande gäster från Norge vilja emottaga och till sina kamrater och
landsmän framföra ett enkelt band*lag, och jag tror mig icke säga för
mycket att det räckes lika innerligt och trofast, icke blott af oss,
som bo i Sverges hufvudstad, utan äfven af våra gäster ifrån södern ocb
på andra sidan Sundet» Det Sr, mine herrar, ett faktum, som alla känna
och ingen bestrider, att Sverge och Norge nu snart i trettio år varit
förenade »— genom en riksakt. Många olika tankar och meningsstrider
hafra under dessa år uppstått och sökt göra sig gällande om de mer
eller mindre fördelarna — de materiella fördelarna —* af denna
förening; äfven dystra spådomar om dess bestånd hafva någon gång
blifvit framkastade; men jag vetx att jag uttrycker en tanke hos den
största delen* och (ror, att hela den närvarande församlingen deruti
instämmer, då jag yttrar den Öfvertygelsen, att denna förening med
hvarje år sammanknytes »Ut mera förtroligt och broderligt, icke
egentligen genom riksaktens band, utan genom det vida fastsre,
oslitliga, inre hand, som med hvarje generation, okufveligt af hvarje
motstånd, drager folken allt närmare intill hvarandra — genom
tympathiens band för andlig förädling och borgerlig frihet, Och hvarest
skulle väl detta band vara starkare än imellan afkomlingarne af samma
förfäder, barnen af samma moder*, de tre grenarne af den gemensamma ur
en rot uppvexta stammen» Jag skall icke uttrycka mig vidlyftigare
häröfver, emedan jag är öfvertygad , att de flesta förstå meningen
bäst, just derigenom, att jag icke yttrar något mera. Jag vill blott
tillägga, att om tankan på brödrafolket från vår sida yIsserligen äfven
dröjer vid det närvarande, så fäster den sig likväl vid detta tillfälle
ännu mera och- förnämligast vid hoppet och framtiden; och hoppet och
framtiden äro ju framförallt ungdomens skönaste prerogatif ©ch
tillhörighet, En skäl för brödrafolket och dess
ungdom^§^mmmmmÆmw$&>Êmxig,
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^faiei besvarades al den £#**!* härvarande ifudö» Irande från
Chiistiaoias universitet, hr Ratobeck. Haö beklagade* att icke flera af
Christianias studerande varit i tillfälle alt infinna sig vid den
Skandinaviska Ifiiglinga Festen £ men särskilda omständigheten, som ej
kunnat undanrödjas, hade derför lagt hinder i vägett, Saknaden häröfver
skulle okas vid den berättelse, talaren komme ätt till dem Framföra om
det ga"stvänliga> broderliga emottagande $ hvarpå han å sina kamraters
Jagoar rönt så sm leilan de prof etc*

Br Ütihlqtoht uppträdde derefter ocb deklamerade några, som det
berattades af hr Göransson fö*fattadt* verser i

In öfver Norden Wida ftoraor raka t blodig norrskensnatt » på *o)glän»t
dag i StOm Hådar Urd på fordomtid tillbaka Öcb raknar sörjande de många
slag, Der bröder, som hvarandra icke kaude * 1 slutna hjelmar med
odödligt mod Och brinnande af mordlust bälte späöde AU gjuta ut
hvarandra* hjerteblod.

Men se Verdandi* nutidens gudinna* tJå Karlavagnen åker munter fram >
Ikring de*» tockar hoppets stjernor brinna * „" Få fordna strider »tror
bon glömskan» dam \ En fackla bär bon skönt i sina bänder, Ur tvedrägts
afgrund bon ej hemtat den , X morgonrodnan glad bon facklan länder Vid
gfoiM& ferotreiTktaur si| Ifen."

De öppna hjelmarne ocb glade skSdft Pl bida sidor samma faders drag >
De öppna sina känslor, som förråda Detsamma fasta» Id la bjertelag J
Verdandi jublar ©ch åt Urd bon r$eker Sin band och tatar tros t eos
glada ord: Sörj mer ej, Urdi je brödrakärlek sträcker Sin gyllne spira
öfvar sn&fg Körd. - ]fäm <f*smmimtmimw ma. suww

I

I
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!M«n Skuld, som länkar framtida doldt öden» Vid sina systrars sida
tankfull står, I Och »er hur klar ur -duras purptirflöden

I En morgonsol mer sion Sn förr uppgår,

; Den solen skina skall på sälla tider,

I Då Götha lejon går med Dannebrog

| Och Olof» yx, att vinna b jal testrider,

I Som fordom uti blomrik. sunnanskog.

I

i Den »olen skall så skön, så herrligt blänka

1 Utöfver en f orion ad brödraslägt,

i 1 känslor djup och varm, samt vis att tänka ,

I I handling adel, stor och oförskräckt.

1 Ej sundets vågor då oss skola skilja ;

, Från JJordkyns dystra fjell till Eyderå

| Skall enig berraka samm* rena vilja »

Bland röda gossar, ocb bland gossar blå.

f Pi fjellets spets är hatets Loke buudea.

Frin Hel den Hvite återkommen Sr; Från Breidablik han ser oss denna
stunden Ocb Balders frid ånyo oss beskär. Tre kronor glimma som en enda
kräna. Tre brödrafolk i kärlek blifva ett; Hvad kungar brutit* folken
nu försona, Hvad kriget röfvat, fridén återge t U

I 6:o Bokhandlaren mag, Bagge foreslog en skål

I lör Swerges äldsta universitet, det vidtfrejdade Uppsala* I Han
yttrade:

»Hell dig, du lärdomens högskola, du på herrliga minnen rika t Svea
satte dig till väktare öfver det urgamla, det äkta I Svenska, och slöt
dig derfdre djupt in i sitt sköte mellan sina I höga berg och sina
mörka skogar. Med djupt allvar, med o» I rubb!ig ståndaktighet bar <lu
fyllt ock fyller änna ditt värf; ' »men under den allvarliga ytan
bibehöll du dock alltid det ungdomsfriska sinnet. Du känner det väl,
stora minnen äro fol~ , kets dyrbaraste arf. Far fort att for Sverges
ungdom tolka I minnets bok, lär den ock att akta pl framtideas tecken!
En skål, innerlig ocb varm, för UpfÊêl* aaivariitfttJ Skål for da
gamle, skål for de unge I»

Skålen Jbesvarades af »ag. Ström*
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Efter honom" uppträdde, hvar efter annan, juris studiosus vid
universitetet i Köpenhamn, Poulsen, och juris Vanå.Hagt. De höllo tal,
fulla af eld, kraft och värme, med ett ledigt, lefvande föredrag.
Talarne elskade ?de'en om Skandinaviens enhet* De ville icke blott
tänka och tala derför, de — och de tillade, bela Danmarks ungdom, ville
handla, lefva, verka, strida ocb falla för denna ide'. Det vore dock
icke af misströstan till Danmarks egna nationella krafter, som Danmarks
ungdom önskade denna enhet. När Sverges store Karl Gustaf eröfrat
nfistan hela Danmark ocb belägrade Köpenhamn — hvem var det, som då
upprätthöll modet odh räddade hufvudstaden? Det var Köpenhamns
Studenter. Och ffnnu en gång skulle de stå såsom en {mur mot en hvar ^
som botade deras fädernesland. (Är det icke sannt 3 Danske? utropade
tala* ren hår, och besvarades med ett högljudt Ja.) Man ville icke
truga sig, fin mindre tigga sig till en förening; men * talarne trodde,
att Skandinaviens sjelfbestånd icke var betryggadt mot Örnen i öster,
endast genom unionen mellan Sverge ocb Horge. Eller skulle val någonsin
civilisationen kunna sluta förbund med barbariet? (Nej skallade det i
salen») Det vore i nationalitetens, i civilisationens intresse," som
cfc sträfvade till denna enhet. De tackade Stockholms *Borgere* för den
vån* s^pT^de^ förtroende ^ den broderlighet f hvarmed de gått
ynglingarne tlU^fté% Ä%Me| pärons 'skull* ge* öomljuda hvarje Dansk
yoglmgs brÖstj minnet deraf förvaras och fortlefva och Utprägla sig
till handling! Talen stutades med afskedshelsningar af en djup effekt.

Den allvarsamma sinnesstämning* söm rådt Under de sista talarnes
föiedrag, i synnerhet när afskedet slutligen vtdrårdes, skingrades
genom sn lycklig ingifr velse af prof. Thomander $ som fett uppträddt
ined följande i— 35 —

»Vi bäfva i d« lifligaste färger sett för oas tecknas afskedets smärta.
Ehuru bitter den må vara, ar det dock icke ritt att mennen låter
öfverväldiga sig af ett dyster sinnesstämning. Ml det tillStaa mig att
löna den sista talarena exempel ur vår Mfttoria, med ett annat * abm
för (ifrigt icke har någon märkvärdighet. Den första Oldenburgaren >
sora regerade Öfver da tre nordiska rikena, företog sig, som bekant är,
för omkring 370 Sr sedan, en romareresa. Han förde då med sig 150
hasta». Det var på den tiden rätt hederligt * numera är det en mera
lått sak att fara Åstad med 150 hästärs kraft; man ser således att den
nordiska kraften * åtminstone icke i detta hänseende» måtte fara i ett
starkt tilltagande. Resan behagade den förnäme pilgrimen väi\ han blef
på det förbindligaste emottagen hvar ban framfor. Från ComersjöOs
förtjusande stränder kommo till och med sköna Ungmör den andäktige
resanden till mötes med sång och musik och med en anrättning» nästan
ännu tarfligare än denna dagent i den skall ha bestått af bara Tin och
hvetebröd. Hen då han hade intågat på Vaticanen i Horn och påfven
förmärkte att kungen kunde intet latin j påstår Hvitfeld, att hans
helighet »förundrade sig storligen att slik en Väldig herre lek* hade
studerat» Vi hade väl samtligen stått oss bättre hds hans helighet i
den delen. Böckerna äro nu för tiden vida flera än då, deras antal bar
stigit anno starkare ån bästkraf Ur Has É och hvad värre ar, innu bar
icke den ång* macbin blifvit uppfunnen, tom kunde hjelpa oss att
genomlisa dem alla. Vi arme läsemästare ha derföre hitintills måst
förhjelpa 99» fram så godt vi kunna i vår Vedermöda» medelst en innan
nppuaning> nemligen arbetsfördelning en j allt efter hvars och ens
större eller mindre hästkrafter och hästminne. En bok gifvet det dock,
som på hvar och en fått bevisa sin avettdrif-vande förmåga J
vetenskaperna förkofra sig så hastigt nu för tiden, att man icke kan
vara säker på hvad boken heter i å*g\ i dön tiden då jag gjorde hennes
bekantskap, hette hon gram-tnatika, ©ch vi ha nämnt henne mrd aktning
en gång förut under den gamla firman. Bland det förata hon lärde oss*
var, såsom vi i vår menlöshet funno besynnerligt nog* att deklinera*
Dekl i ner a kan vara en god sak * åtminstone är det något, som måste
genomgås* men det är viset och sannt att de framsteg man gör blifva
icke förvinande om man ideligen deklinerar* Man bof således i god ock
läglig tid vara betänkt på att äfven konjugerad men malt ökall
konjugera ritt och regula riter, utan illa granoiatikalfel» ty
gfaAmjUikilftl skulle bara bekymra— 36 —

YåsewastaTeÜ. GramiuatJea latina, den grammatik ätt 00 na gjorde kung
Christian den förstes olydka i Bom , hade förr t verlden fyra reguliera
konjugationer; i reformernas tid kan maa ipie veta buru mångan den får
hädanefter. Den första hetta umare, den andra Üocerej den tredje legere
och den fjerde audirc, det var hvad man lärde konjagera då för tiden.
Att älska hvarandra, undervisa hvarandra, läsa hvarandra ocb lyss* na
till hvarandra , torde inna i dag icke vara så oäfna
konjugationsexempel. Vi arme läsemästere kunna intet bättre och
enfaldigare önska, än att nordens trenne folk, som till ursprung,
tungomål, luftstreck, bildning, meningar och seder äro så beslägtade»
att de, som hafva alla en moder» såsom en af gäster så sannt anmärkte,
måtte af grammatikatia oskyldiga exempel allt mer ocb mer lära sig
dessa fyra konjugatloner. En skål för de nordiska folkens kordiala ,
intellektuella, litterära ocb societära närmande till hvarandra b

Imellan talen hade körer blifvit afsjungna, har-* jnonimusik spelat
utanför Vauxhallen, och biand der afsjungna verserna nämna vi följande,
af Carlén och Talis Qualis:

Jmpromtu till P. R. i anledning af hans "Hilsen Jra Kjöbenhavn'*

«— Åanden «— — — —» — —.

«. _ _ Yara!er Nordens Vaar! P. R. Hel^ lif och mod! De murkna portar
springa — Och vinden spelar f*i«k kringfördts vår: Vid himlens körer,
soto i lunden klinga, Går kraften fram och hoppets blommor sår f . , 1
Men skuggrädd otro sina "händer tvår0. Ått marseljäsen känna, ej blott
sjunga, Förmå likval i Nordens vår de unga.

Glöm ej var framtids-syn: en vår i knoppnings Der gren vid gren förenad
styrka ger! Salt dock ej tro till hvarje ny förhoppning* ^ to— 37 —

Forr'n solens fulla glans mot frukten ler: En Östan-storm kan faila
lunden ner* Men marseljäsen känna, ej blott sjunga, Förmå ju då i
nordens vår de unga I

IL Jfsked från Stockholm j den 7 Juni 1843,

Tiden springer. Det till afsked stundar. Vänner, hand i hand ännu en
gång! Förr'n vi hemåt dra, til! våra lundar, Än ett hjertats ord, och
än en sång! ^Skyndom, skyndom nu, J tmgt männer, Sluten samman eder
spridda rad, Än ett handslag åt de kära vänner, Vännerna i Birgers
stolta stad!

Om på återfärden öfver djupen Till det södra Skandias sköna vår Vi en
bölja möta, en forlupen, Som ~ en trött pilgrim — mot östern går; Någon
af oss hviskar: helsa ornen Om åen fest, som nyss i Norden var, Helsa,
att en krona, fast af törnen, k Är hvad Skandia nu åt honom har!"

Drag tnttt'HênöVhätJ, och ännu längre Öster ut, mot Auras fagra strand,
Der imperators-hand allt trängre Drager åt förut nog trånga band; Till
det land, der klangen af det Svenska, ^Af det kära, sköna tungomål
Redan — icke är den fosterlands**! Gamla klang , som smakar utaf stål.

Blir dig bördan allt för tung på vågen, O, så stanna då vid Boraarsund
,— 38 —

Hes dig der på tå och träng föi vägen

|fä tpiar* den Mufna örnens giund;

Sjung så ut y§r stolta helsning, medan

{Hoylen h^pen stannar öfver sjö,

$]UDg den skaipt och klingande — och sedan

Tig, och krok diR injuka rygg» och dö!

Sist propooerade herr t&tllto af*>ked*$Wlein i jan^e ordalag:

Farvåh

Det brusar kring om* Tiden i nya krafter

Med dof ra auckar vakna ntj djupet:

De morgan sig, ala* upp de skarpa Ögoa

Och jublande hvarandra hastigt känna.

j5n ande, mäktig, 1009. ett Herrran» väder

Igenom alla blåser, och ur alla.

$tt tqscnstämmigt aamljud hvälfver fram,

Likt tingens fttoren ur orgeln« silfver pi por.

P« yäckta krafterna» de ädla, ruta,

Ba voro fordom* son? svar ta lf ei s (lock,

Till djupets hålor dömda» men i djupet

Den tryckta ätten Texte, grep omkring «ig^T

Ty vetandets ock tankens krafter äro

Ett himmelskt slägte» ett odödligt folk

Som i förtryck., i felodbad ej forgåV

Men anden, som de b»g«, krafter fattat»

Är fridén* an4e, är den mäktigaste,,

Som vandrar fram igenom fnensk|ighet«i$.

Den atotte» väpna4 med aitt leende,

Me4 himmfdak kärleks jtyjgf f tjft* Hgon,

förarn är de u«U vapen^ aoni blott döda-

Han gifver lif. Håna ?jnk gir aon* en fläkt

M sjudande föryngring genom folken.

Han rypker den* med makt ur hemmet* »kygd*

Och drifver den?» «tt mot hvarandra ila,

pock ej med lumpen blad töra t, nedrigt hat,

Men me4 en helig vanskaps Öppna armar»

Dm anden är det, 10m 09a fört tiUaamnunt

Üfctå eder, vetenskapens ädla söner!

] ir«n friden* hjeltar! Segrens ärs,— $9 —

Äf mord och menskoblod ej fläckad, (himmeUk, Som den i ljusets verld, i
tankens höfves, Den vinkar »der! Kampad Hell för deo!

Helt för allt ljust, allt heligt, a a cm t ocli fritt,,

det År rår helsning, är vårt afskedsord.

Till eder alla! Tagen denna helsning,

Ur varma hjertan» varma för ert kall

Att varda Nordens lju*f att varda stj«ra«r

På vetenskapens höga himlahvalf!

En krans af stjernor, sluten eder ring

Kring folkens själar, höjen dem med er

Att det må bli i bild c tog-, sång och handling

Ett folk t Norden, blifva en förening

Af allt hvad herrligt och odödligt lefrer

l andens jpjU^i Ä|k«ö« |fnke#ät't!

Di skalf, bur yttre Oden Sn gestaltas,

V!r vänskap genom sekler sträcka sig!

Vår helsning föreo Öfver Eyrarsund: Hell Hordens frihet i Hell deas nya
enhet i

Klockan ett på natten åtskiljdes sällskapet ocH följdes under hein tåga
odet af så ägarne och en mängd folk, sora qvardröjt till slutet/- Vid
ankomsten till Gustaf Adolfs staty foreslogo några röster folksången,
hvarpå fyrkant formerades kring statyn,'de närvarande aftogo hattarna
såsom en hyllningsgärd åt den&amtna, och den äskade »ången afsjöngs.
Derefter skedde all-mån skiljsmessa roch kloekan «/$ 5 gingo
fremiingarne ombord på Iris, åtföljda af de nya vännernas välönskningar
och qvarlemnande sjelfva ett det angenämast® minne.

Hemresan gick lyckligt, oct* efter få |iœmars flfrd ankrade Iris uti
JMaljnö, tifii§ti på JSiwdld*gea «IentiÖ Juni. De Svenska resaode sfegf
jter i land. De Danska öfverforo deremot genast till hemmet* „l
Karlskrona hade man också hoppats få emottaga Mtl .besök s\f dem och
gjort tillredelser till 4«ras emottagande 9- 40 -

'till och med redan wtsett värdar; men Iris anlöpia icke denna hamn,
«r- Strax efter hemkomsten, den 11 |>§ aftonen, begåfvo sig de Danskar,
som gjort besöket i Sverge, åtföljda af hemmavarande kamrater, till ett
antal af 3 a 400, ut till Fredriksbergs slottsträdgård, för att
derifrån göra ett besök» hos Oehlenschläger och till honom öfverbringa
de helsningar, de medförde från Sverge. Sånger afsjöngos här, och herr
Plough höll ett tal, hvari han tackade den store skalden för den
impuls, han gifvit till «tt närmare samband mellan Kordens tre riken,
Oehlenschläger svarade, berättas det, på detta tal med vackra och
hjertliga ordalag, samt slutade med ett "Lefvel* föv de Danska, Norska
och Svenska ynglingarne.

Sådan var i sin helhet denna fest, hittills ensam i sitt slag; måtte
den dock ej blifva den sista, vi ön-fika och hoppas det! Hvem kan ock
förtänka oss, om vi med glädje motse det ögonblick, då ynglingarne från
alla Nordens länder, från Sverge och Danmark, Norge, Finnland och
Island, ihogkommande sina ge* mensamma anor, alla sammanträda på
stamfaderns hög, svärjande hvarandra enighet, trohet och fostbrödralag
på fädernas vis? Låt vara, att vi ännu äro skiljda åt; det unns dock
ett gemensamt band, som förenar oss, alla; det Sr det gemensamma
språket, och detta band kan ingen magt på jorden slita. Hvad Skuida
ristat pl framtidens taflor veta icke vi; ett veta vi dock, att fastare
sammanhänga från denna dag de folk, mellan hvilka Sundet leder sina
höljor, icke längre som ett skiljande haf, utan som en förenande flod ,
en nyöppnad port mellan dem båda. Danmark bär i sin vapensköld alla de
tre rikenas sköldmärken; måtte denna vapensköld en gång tala sanning;
någon strid*~ 41 -

em rangen och oTvervöldet kan icke längre uppkomma| de tre bröderna
hafva nog länge frestat hvarandras krafter, för att finna, det de äro
jemnlika roed hvarandra, Och skuJJe också ingen af oss, som nu lefva,
finna* till längre den dag, som detta inträffar, skola våra söner dock
blifva vittnen dertill och välsigna de hädangångna , från hvilka den
nya Unionen utgått Hell dem !

*J!*11 fådem&n minnen, Hell Nordlandens folk!*

Till kompletterande af berättelsen om de fremmande studenternas besök i
Kalmar tillägges följande?

Den för dem anställda festen gynnades af det vackraste *äder. Efter en
månad af rusk och blåst var man nästan frestad att tro, det varen här
stämt möte med de unge akademiska gästerna. Vid Itt*' ankomst på
redden, hade samtliga här befintliga fartyg hissat flagg, och dess
salut besvarades ej mindre från batteriet på Kavaljeren , £n från
ångskonerten Gauthiod, och af några mindre kanoner, som blifvit å
v^Uajrna uppförde. Be utsedde värdarne afgingo genast, i en slup med
Svensk joiih Dansk flagg* till ångfartyget, för att, å stadens
innewånares vägnar, inbjuda de fremmande, till en på ,<ett landtstälie
strax «tom staden arrangerad frukost. En talrik menniskomassa klådde
vallarna och kajen. Efterhand anlände, i åtskilliga farkoster, de unge
Argo-. nauterne^ och satte sig genast, med sången och stu-dentfanan i
spetsen, Mti marsch, f#r atl bese kyrkan. Derefter ställdes taget* till
slottet, for hvar* gamla livalf det säkert klingade besynnerligt, att
hora Danska— 42 -

och Svenska wttalet blanda sig tillsamman i tegners sköna fång; "Kung
Carl den unga hjelte1'. Unionssalen — spannmålsmagasinet — besågs, och
en eller annan Dansk förundrade sig billigtvis deröfver, att det nya
Sverge, pnder hotet af ett missväxtår, har så god råd på säd, att vi
tvingas dermed fylla till och med våra gamla minnens salar. Efter ett
temligen långt uppehåll i de minnesrika ruinerna, aftågade man,
alltjemt under sång, omgifven och efterföljd af en folkmassa, till
parken vid Rostad, der frukost intogs, samt tvenne skålar, en for
samtlige gästerne, en för Danskarne enskildt, af för tillfället utsedd
talare föreslogos och med Vtiligt yttrade sympathier emottogos.
Skålarne voro följande;

I. För gästerna från Köpenhamn och Lund.

Kring sina Gudars undersköna lemmar Gjöt Romarns myth en evig ungdoms
glans. Af intet »kugg Apollos kind var skuggad. Af yngling-mod hos Mars
hvar sena svällde. Med yppig ungdom rikt förenad endast De gamle
kraften tänkte sig* och snillet För dem var ungdom lifvets skönsta
skänk, Och gubben mindes in med glädjetårar Sin vårdags sköna strider i
Olympia*

Nu ar det i»» .|fetfotafct^ Man lyssnar till de unges glada sånger. Och
hvarje små-despot i tankens verld Tror sig ha rätt att gissla nya
tiden, Och att fördömma blindt dess söners sträfvan. Man ser i
ynglingen en bild af Oron, Som ständigt spänner, pröfvande, sin vinge $
Och vaktar, otålsam, på ögonblicket AU stafva ut i lössläppt öfverdåd._
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Bock — många finnas än, som tänka högre

Om yngiings-sinnet Det ar stolt och fritt*

Det flammar festligt opp, i he K g låg»,

För allt hvad verkligt stort, som verldco har,

Likt Wilhelm T*4l, det böjer icke knä "

For fjädrad hatt, satt på en bål af träd.

Det rullar sig ej, hurrande, i stoftet

Infor den storhet, sora ar skuggan blott

Af slumpen, t— sora ar yta utan djup.

Men visa det en bragd, en verklig bragd

I tankens rike eller verkligheten**

En ljusets, mensklighetens segervinnlng.

Och, rördt, $M»H 4å# de unges* jubel stiga

Till himlens sky, och mötas der med Englars,

S%$ dem, att fosterlandet är i fara,

Att våld på gränsen står, med svärd i hand,

Öeh tusen rörda stämmor återsvara;

"Vi äro dina söner, fosterland!

Tag lif, tag blod* Dig helga vi det alla»

Uti ditt namn vi segra eller falla.11

Ja, unge medborgsrain i tankens verld,

Äoro derför icke fjytten tit ur den.

Uvars grundval murad står i verkligheten,

Vi filska er ungdomligt varma hug

För ljusets höga sak och mensklighetens.

Vi skatta högt den fosterländska eld,

Som, ren och stark, i edra ådror brin&erj

Deråt en ringa hyllning (jr den le**,

Vi bjuda er på miunesdiger jojrd,

Der Danska ^bärskri'0 mötte (örr de Svenska,

Men begge språken möt^s vänligt nu,

De systerliga, »ti edra hörer*

> * *,#

Ja! varen hjertligt oss välkomma, wänner! Vår glada helsning tagen
gladt emot!— 44 -

Har kärt Sr ieke ert besök oss alla! Hur, framlade på stadens gamla
murar, Såg icke hvar ock en af oss med glädje Den första röken stiga
från er snäcka, Och mången helsning gick till sjöss att möta I sundet
allare'n de kära gäster.

Er välgång, vSnner! Ske er alla lycka!

Må hvar och en af er få kämpa med

I ljusets nya, minnesstora segrar —

1 ledet, eller som härförare —

Der är det stort att vara ock den siste.

Mån J för tankens frihet eller menskans

Ej fruktlöst fatta penna eller svärd,

Må lagern blomma rikt för edra hjessor,

Och fosterlandet, pekande på er,

En gång med stolthet säga till Historien:

Se dessa alla öro mina söner.

För vännerna frän andra sidan Sundet

I blind förbittring förr i Calmar sund

Mot Dannebrogen blågul flagga stridde,

Och tapperhet, med hatet i förbund,

Svensk bragd vid Dansk kring häpna vågen spridde*

Och Danas blod, med Sveas mängdt, flöt har

Kring staden, öfver gatorna o#h torgen,

Oeh uppå samma dag — så Sagan lär —

Tre gånger Dansk, tre gånger Svensk var borgen»

De begge sköldmör, hvilka Nornan ställt På hvar sin sida Sundets blåa
spegel, Att, med korssiagda klingor, segersällt, Från Östervågor stänga
stigmäns segel, Misskännande hvarann, i hejdlös kamp,45 —

Sitt hjertblod slösade på stridens slåtter, Och grodan qväfdes under
hästars tramp , Och tända byar Jyste fasans nätter.

Men, väl oss! stormarne ba rasat ut. Frid ler kring Skånes slätter,
Seelands lunder. Oss blott en täflings*-plan står qvar till slut — £
snillets tempel — mellan konstens under. Med ädel täflan, hugstort
stridsbegär Ber brytom, Banske broder! våra lansar. Hvad en nation der
vinner segerkransar, Med syskon-språk, till halfts den andra* är»

Ikring oss, broder! knyter sig ett band, Mer fast, in fordom tida,
Unionen, . En kung förenar derföre ej två land-Be bli ej ett med
magtspråk ifrån thronen. Men de bli ett, då samma känslor slå I begges
hjertan, en är begges vilja *— Ve den, som träder dem för nära då, Ve
den, som söker de förente skilja.

Er välgång, vänner! emot Mälarns famn Er före snabbt de hlida
sunnan-vindar, Tills seglet sänks vid Sverges Köpenhamn, Ber doftet
stiger från vår Byrhairs lindar-En bättre fest, än nu, er väntar der.
Men länge In står älskligt för vårt minne Er ankomst, som oss alla var
så kär, Er sköna sång, ert ungdomsfria sinne*

Härefter uppträdde åtskillige talare, hvaribland Here af 'Banska
literaturen högt fortjente, en Ptougi, tsn Hage, en Barfod, en Povlsen,
och utvecklade, i vältaligt, varmt, lefvande föredrag, nödvändigbeten
för -de Skandinaviska rikena att hålla tillhopa* Flere af Hälarne
afbrötos litet imellan, af bifallsrop, t .,• 46 —

Imellan IL 2 och £ eftermiddagen debarkerade de unge gästerna, under
vSlonskningar från den falrika mängd, sam samlat sig på kajen, för att
bjuda dem farväl,

Förteckning på de fremmande studenterna, som bi vistade de for dem
anställda festet i Uppsala och Stockholm*

Från Köpenhamn.

Aarestrup] A*, taed* st Atentxen^ B..* theöl. st, Baggt) med. känd.
Èar/od,!?., student. Barfod, J* theol. st Bech , R. i tbeoL st. BeatzoH
, juris st, Blicher> P. Br, -tltcbl. kawd* Blume i C, tbeol.kaod. Bock,
tneå* st* Bvrch> G. E.$ t teol. st. Brttllrt, th eol. st Brafnsen^ med.
känd. Brummer, & £. fiitfdf, J* Busch, i. L» med. st. Böggild, theöl.
kand, Cfau-#***, Bf, tbeoL st, Coninck, W. de, juris st. DaM, Th*, med*
st Danchell, philos» st, Dorph, J*.s tbeoL #t Dorph , Chr., UhsqL st ,
i)#*<?isel, £ V. L,, juris kand* Dr eter, O. Br i eh ein , V. A. V.,
theöl* st* Æefcardf, Chr*, juris si. JStèe * F. H., theoL st. JSfr-!<*«
Chr*, fih st* Heiberg^47 —

E t*, mad, st He il mann, Chr. Heischer, juris känd. H/oJ*», J. B.,
theol st. Söstrup, theol. st. Holten, jur i< kand. Hoskjœr , Chr.,
filos, st Hoxbro , S, , theol- st, festen, C. A. L , theol st Jessen,
EL, theol. kand. Jörgensen, W., theol. st Jensen, C., juristand. JWZ,
N., juris st Jensen, tnedr st, Kjeller up n J., juris a. Kjöbke, J. P.
H., theol st Kjeruljf, HL JKrog, jur. känd. Knudsen, H. A. ,V Koefoed,
J. Klemp, J.» juris känd. Kjerumgaard, P,, theol känd. Kirketerp, R.,
theol. kand. Lassen, E. N., filos, st Lund, J , med. st. Lund, Budde,
præst Larsen, M., theol. st. Lwi<2, H 5. Lindberg, Ch. Listow, C. A.»
theol. kand. Linnemann, S., jur. st Lilit enskjold, jur. kand. Lassen,
W«, theol. kand. Lowsen, adjunkt Listow, Chr., filos. st. Lenning, jur.
kand Mör ch t M., theol kand. 31archer, H., filos st. Monrad, jur. st
Üf«Äfcr, C. A. D. Munch, J. W. Möller, J. Möller, theol. land.
Marcussen 9 C., jur. st Mohr, C. L., theol. kand. Moltke, L., jur. st
Moltke, A., jur. st Magnusson, G., filos, st Morvtlle, ined. st ÆfrJd,
F. A, theol. st Mynster, L, theol. känd. Nielsen, C.,, jur. känd.
Ni/ssum, J. L., theol. st Ohen, P. C, jur. st Povehen, L., theol. st
PJowgftj C, filos. kand. Poulsen, B. F.> jur. st. JPr*te«fa#i»t, art
känd» Preysx, tfeeol. st Mahljjf, med* st JBfifi||f*4AC.,art kand.
JRdiriefft) G. F. * theol känd. Ramhmch, theol. st Rasmussen, ML C. K.,
filos. kand. Rothe, F. s Rohde, T. Rambech> F. Tv Bofft*£, S., theol.
känd- jRam, G. &, jur. kand. S choken, jur. känd. Schwarzbrem, jur. st
Setmet > kiv» st Steenstrup % tf. 9 theol. st. Steenberg, F.$ theol* st
Stêenhepg, O. t tbeol. at Schlegel, P,, art känd. Schannings jur. st
Stampe, H. Schack, E.t fur. st Svane, H>, theoh känd. Sv ane, J.,
theol. st. 5tf»*ft, C, theoL känd. Schlegel, J. F.e jur. känd»
Stmndgaard, jur. st <Soe?#»a#i»j theol
stm9>^^m^^m^mamm>sm»mm0^mm^m!mmmm»'m^mmwp^^mm^^mm' Hf* 'Miê^^SÊ
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Thomsen, Chr., filos, st Thrige , S. B., filos, känd., Thonning, T.,
jur. kand. Thorbrgggerf pol* st. TåoJ* s*r«p, C, theol. st. Uldall^ L.,
med. st. Ussing, XX,, filos, känd. Uldall, Chr., jur* kand.
Wesenberg,Th. Ii, theol. kand. Wigh, V., theol. st. Vegener, I.
Veyvadt, med. st. Wedel, E, jur. st Werlavff, B., theol, st.
Westengaardi C, filos. kand. Wähl) theol. itänd. tWahl, E. H., theol.
st. Wohnsen,E., theol.st Winther, K., theol. känd. flToZ/, C, theol, st
%t~ pAiffj filos. st.

i*><2n Helsingforss. Asplund, E. OUoni, E.

jFVÆrc Christiania*

Rambech.

Från Lund.

Adrian, G. Adrian , E. M. Bellander, B. Brf-lander, C. Blomgren, E
Blomgren, J. Geder~ schöld, A. Carlsson, C. G. W. Dahlström, A. jE«£~
seft, G. Ekman, M. Elvall, Q. J. Eurenius, M» Forshæll, J. H. Gadd*
Hammar. Hemberg, A. Hennigj G- Johansson, E. Kj o hist rom, A. Kramer,
A. Krumlinde* Kallenberg, G. Kjellanier, D, Lysander, k. T. Lundquist,
3. E. Landgren. Lag* ström, X, H. JMöW<?r, C. Möller, J. L. Mellin, M.,
filos, känd. MoH«, F. Neumann, M. Nilsson, P. Nylander, J. Palm,* t ^
Roän*; G/ Rydeberg, O. Strandberg, C. Strandberg, J. T, Schweder, G.
È., filos. känd. Ström, G. «S»*t*Å, W. Segerstén, E. ff, Söderblom, E.
Stocicnberg, T. G. Sellberg, C. Ü. Stolpe, G. E» Stridberg, R. Thomée,
G., med. fil. land. Toil*» G. Wolcke. Withoff, N. A. Zelmén, A»
Åkerblom, G, filos, mag.fe 49 —

2W a/ ordförande kurator>, fna% dou. P. J. Petersson, 4 studentkorpsens
i Uppsala vägnar vid ungdomsfesten d. 5 och 6 Juni t843*

L Helsning vid Gustaf 11 Adolfs Minnesstodi

Hell Eder, Bröder från de nordiska rikenas universiteter! Vid stranden
var ej ratta stället att helsa £der, utan bär, här i Odins, vår
stamfaders, uråldriga lund. Se^ i dag synes han oss skönare, himlen bar
klarnat vid Eder ankomst, och solen blickar gladare ner Öfver vara
fröjder* Väl blåser det gen öna lunden ; men det är blott en symbol af
den nordiska manna* kraften. — Vi äro icke längre fremmande för
hvarandra. Här, vid denna stod, rest till minne af Hjelten » som
uppfyllde Europa ined sina segrars glans, Hjelten $ som lefde och dog
för ljusets och fribetena sak; här, i åsynen af detta vördnadsbjn*
dande tempel, bär, under Nordens fria himmel 9 här vilja vi, på fädrens
vis,, ingå fosterbrödralag med hvarandra. J«g ville tala raer; men den
högsta glädje har inga ord. — Bröder från fjerran 1 Mottagen af
Uppsalas studenter ett varmt, ett hjertligt välkommen!

II. Skålar, föreslagne på Carolina Redivivas festivitets-sal aftonen
den 5 JunL

1. För vara Danska Êröder*

Välkomna hit till minnets gamla trakter Bland ättehögarne på klassisk
jord, Der Sveas vår, i skygd af ljusets makter, Står blommande uti den
höga Nord, Välkomna hit 1 Vi Er vår helsning bringa Ur bröst> dem
Nordens köld ej laa skall. Må glädjens genius friare sig svinga, Och
sången jublande bland glasen klinga, När Danas söner gästa Fyrisnll!

Imellan oss val sund ocb floder b rim, Och bergen höja sina hjessor
opp, Och skogar vaggande för vinden susa ; Dock — inga hinder hämma
tankens lopp»
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O, mången gång till edra gröna lunden Till blomsteröarne, vi drömt oss
ner, Ber dikten väfvor sina rika träder, Och näktergalar slå i qvällens
stunder, Och öfver Leire minnets stjerna ler.

Till Södern sluter sig väl der naturea, Och mildare der blåser himlens
flägt; Men mannakraften, utaf Norden buren f Bär der jemväl en nordisk
bjeltedrägfc. Och när i dag bland oss vi skåda Eder4 Vi känna månget
syskondrag igen, I själen forntidsminnen stiga neder > Och hoppet
hviskar genom våra leder, Att gamla Scandien bar en framtid än.

£j sköljer Sundet, blodstänkt, skiljda landen^ Ej strides mer om våra
rikens gräns. Föreningsbandet knutet är af anden, Af konstens ande och
af bildningeni. Hvar fördom flyktar» när han skakar vingen* Som nattens
dimmor fly för dagens bloss, Han till ba ordning, vill ha ljus i
tingen, Och i sin flykt han hämmas utaf ingen* Pen starke Anden sa ra
man hålle oss!

% För Bröderna från Lund»

1 dag är högtid i Nordinland. Skönt öfver glädjen må solen skina» Här
raska gossar från Carolina Med bröder klinga nå Fyris strand. •

Hell Eder, Bröder frin Ltmdagård! Bet Tusculum med de gröna stammar»
JDer kraften blommar och frihet flammar * JEq herrlig eld, under trogen
vård*

Der alla hjertan ungdomligt slå Af kärlek, varm för det sköna» höga,,
Och der man läser i hvarje Öga: »Friskt mod i barmen, 3 gossar blllö

I tämja* ,Iand ju rår vagga stod, Gemensam är ju yar fostrarinna;£Zmm
"Jj, —**»

Af samma glöd vi för Svea brinnar, Iför henne oWra vi lif och blod.

Väl nu hon hajr ej 4cn fordna öglans, Som spreds af Hjelten på Lutzens
slätter, Der eterneller Europa sätter; Af fridens blommor knyts Sveas
kransi

Att vårda dem är vårt skona mal; För Ij ua och sanning vi skola strida.
O, skönt att kämpa vid Eder sida, Och dricka segrens och — Eder skall

3. För* OhtUtiunias "Studenter*

I vester bak.* Fjället det liggor ett landr Som sköljes af Nordhafvets
vågor, Der hjeltegestaiter vid himmelens rand Framsväfva i aftonens
lågor. Der Nidaros* tempel för nutidens folk Står fram som en talande
forntidens tolk* Hänförande vandrarens sinne.

Der fjällen bekransas af björkarnas bar, Djerft floderna vägar sig
bana, Och friheten fram uti dalarna gar, Och svänger sin segrande fana,
Hell Nore l vi känna ditt anletes drag, » Vi äro ju slägt, och vi
bringa i dag Din Ungdom vår helsning» den varma.

4. För Helsingfors9 Studenter*

Från Söder ock Vester ilar nu vår tanke ban öfver Östliga vågor till
Auras stränder, till tapperbetens och idogheten* gamla hemland. Äfven
derifrån öfverraskas vi i dag af ett kärt besök. Bröder från
Helsingfors! Vi helsa Eder hjertligen, broderligen. Till Eder och edert
land känna vi oss dragna med starka, med mäktiga band; ty aldrig kunna
vi glömma framoarna dagars gemensamma minnen* De ligga på djupet af
våra hjertan. Välkomna bit l Ea och annan af Edra landtman biur förut
gä&Xat i. vå* krets och med oss knutit
oupplöslig»-mitmKÊmmigmimfHKfrimimasf ^avmNMril

u. 52 —

vänskapsband!» Ett och annan snillets son, foUrad i Edra högder, är
öfverfly ttad på Svensk grund. — Selmas skald, Nordens ljufva
näktergal, slår ännu, vid lifvets nedgående aftonsol, de milda, de ömma
slagen. För oss ären J ej fremmande, J söner af det gamla, det kära
Finland.

»O, Finland, trohets hem, o borg, som Ehrensvärd byggt, Nyss lik en
blodig sköll från Sveas hjerta ryckt».

Så hafra vi mången gång vemodsfullt suckat med den glödande skalden.
Dock — vi äro icke skiljde. Samma Nordens himmel med sin Karlavagn
hvälfver sig Öfver våra hufvuden, samma haf sköljer våra stränder,
samma »nordanvind skakar deröfver Kina friska vingar*'—Och i andens
verld stämma adla själar möte, när och hvarbeldst de vilja. Helsen Edra
Bröder i Helsingfors! Sägen åemt att Sveas ungdora städse för dem hyser
varma känslor, att den i dag vid den Nordiska Ungdomsfesten dricker
djupt för deras — lycka.

5. För Nordens endrägt»

j)»Enhed« hruser dybt fra Havets Grunds »Enhed» klinger gjemiem Nordens
Lunde höjt mot Sfeyi« —

Så slöts den herrliga sång, som klingade vid den Nordiska Ungdomens
vårliga fest i Danas sköna stad. Dessa toner, bevingade genier ,
sväfvade äfven till våra stränder^ der de i hvarje ungdomsfriskt hjerta
funno troget gensvar. Hvem är, som ej vill, all Bröder skola älska
hvarandra? Skandinaviens folk äro ju syskon. SKANDINAVIEN —hvilken
magisk kraft' ligger ej i detta, ord! — Det stämmer i dag våra hjertan
till samklang.

Glädjom oss^att de tider äro förbi, da Nordens folk mötte hvarandra med
slipade svärd och färgade hvarandras haf med strömmande blod! Glädjom
oss, att enighet och vänskap råder mellan Nordens riken! Se, en andens
union gör sig allt mer och mer gällande. Sveas och Danas mest glödande
skalder hafva uppstämt harmoniska vexelsånger under Lundagår-dens
kronor. Unge män, troisande stormar och mödor, halva öfver blåa vigor
ilat lill hvarandra och knutit hand för evigheten. Högre upp i Nord en
^ i ett annat Carolina, knytas de i dag, Ett skom, .evi betydelsefullt
Udens tecken! Se,, fjerran— 53 —

från denna krets flyktar egoismens giftiga ande , fördomarnes tunga
dimmor och en varm känsla för det gemensamma Norden genomströmmar dessa
hjertan, kring hvilka åldern ej dragit sin kalla isskorpa. Och hvem
skulle väl frukta sådana förbund för gemensamma sträfvanden i vetenskap
och konst, för samfälda bemödanden för Nordens framtida ära? Samhället
behöfver denna Ungdom. — »Anföraren ensam vinner icke slaget, de djupa
leder vinna det med honom-» Enighet vinner allt! Må den derföre trifvas
i Nordanlanden. Frihetens sköna träd vexe upp på den Nordiska
bildningens grund, och sträcke alltmer och mer sina lummiga grenar ut
öfver Skandien, öfver Herthas gröna blomsteröar, de Norska fjällar och
de Svenska dalar! I dess skugga lägre sig vclenbkap och konst, och
jublande stige den djerfva sången, det fria ordet mot Himlen! Enighet i
Norden! och fridens milda yrken skola skönare uppblomstra, och skulle
krigets fackla tändas, kraftigare reser sig då »Fjällens Dotter och
slår med try par armar som Starkotter.» Enighet i Norden, Enighet i
våra sträfvanden!

Ty hax*rnom ju öfverallt vi röna, Harmonisk är ju himlasierers gång.
Harmoniskt foglar slå i lunder gröna, Harmonisk ännu mer är raen'skans
sång Och harmoni är dygden sjelf, den rena, Må harmoni och våra bröst
förena!

6. För Nordens Qvinnor*

Kärlek» kärlek bor bland Nordens fjällar, Skönt dess stjerna ler i
stilla qvällar Ofrer Skandiens riken, kWr och varm. Kärlek ler i
himladaggens droppar» Kärlek sväller uti lundens knoppar* 1 naturen
Öfverallt han blommar, Blommar skönast dock i qvinnans barm.

tordens mö! du var ju alltid trogen, Öm, som dufvan, suckande i ekogen,
Allt försakande för kärleks skull. Af din eldblick lifvad och betagen,
Hjelten segrar vann i bistra slagen, Om ban föll, du fällde Frejas
tårar; De försmälte i det rena gull,— 54 -—

Sekler vexla. Bu är Sn densamma» 2 ditt hjerta brinner lika flamma,
Snöhvit oskuld drömmer i ditt bröst. Kallan lik, med sipporna vid
randen, Du hugsvalar och du renar anden, Purpurfärgar skönt var ungdoms
himmel Och har blommor än för lifvets höst.

Lefve Skandiens mör , de vana , milda 1 Mången Dagmar, Signild och
Brynhilda * Dana , Syea , Wore fostra än : Uti Södrens elyseiska sommar
Yppig kärlek pl volkaner blommar; Wordens kärlek brinner stilla,
trogen* Wordens söner, drick om djupt för den !

Skäl pä Gamla Uppsala Högar den 6 Juni, »

Favete linguis! målet nu vi hunnit.

Vi trampa, Bröder, på en helig jord,

Der minnets fackla i årtusen brunnife

PS Kungagrafvarna i högan Hord»

Hoo har en magisk kraft, som himlaflamman,

Och Hordens hjertan smälter hon tillsamman.

Se, hvilken tafla för vår blick sig breder, Förklarad skqnt i
sommarsalens sken. 1 högarna, de djupa, blicken neder I De gömma
runosvärd och hjeltars ben. Och blicken upp mot strålande Valballa: Bia
ud stjernor der de hjeltar sitta alla.

Ver stod dt tempel uti for do na timma

Och lyste skönt i ortentisk glaas.

Af gull dess tak och vaggar syntes glimma,

Och gyllne kedjan slöt kiing dem sm krans.

Kring ältar runden uti rika skrudar,

I himmelsk höghet, suto Hordens Gudar»

Der ringen låg, vid hvilken eder svuros: Af våra fäder aldrig brötos
de. En eld der brann, och Öfver flamman Buros Mjödfyllda hornen, dem
man signade. Der dracks jör segren, friden, årets gröda, För trogna
vänner, för de-stora döda.55

En hiad här stod med dunkelbruns fammar* Med myslukt sus, som i Dodsnas
sXog, Dit kommo samman Wordens spridda stammar* "Vid kampalekar barden
harpan slog, Och samma Gudar, samma minnen, öden Befästade en vänskap,
stark 9 tom döden.

Frid ofrer Fädrens grafvar, Minnets kummel! Stån, gröna högar, med de
starka bröst, Stån fast som klipporna bland vågors tummel: Ej stormen
frukta de i kulen höst. Stån forntidsvårdar £ de gamla bygder, För
andra tidhvarf tydén Fädrens dygder!

Men icke blott en herrlig [omild talar

Ur ättebagarna i Nordanland;

En framlids morgon öfver fjäll och dalar

Re'n klarnar opp vid horizontens rand.

Ett skönt förbund, vid helga forntidsminnen»

Knyts mellan unga bröst och fria »innen,

O moder Skandia , b jeltekr af ters amma, Med stjernediademet kring
ditt hår 1 Har tiden stormar, o blif du densamma, Bland fjill och
drifvor »kana sjelf din vår! Bin skönsta vår, din Üogdom» da ej
glömmer; Din skål den nn ur bjeUehoraet tömmer.

8. afsked och Återseende*

Jag ville dröja med åen skäl, jag nu går att föreslå; men den siste
talaren erinrade^ att afskedstimman nalkas. — Hvilken djup tystnad
intrader i vur krets! Hvilka rörelser i våra hjertan! Om sjelfva
glädjen i Norden bar något melankoliskt på botten^ om, såsom en stor
skald yttrat, på sjelfva den Hor-diska sångarens panna ligger ett
vemod, ett drag af rosen* rödt, hvilka känslor uppväcker icke då en
afskedsstund^ sådan som denna! Bröder från Wordens serskilda
universiteter! å Uppsala Ungdoms vägnar bringar jag Eder vår
tacksamhet» varm som vårt hjertblod, vår tacksamhet för de oförgätliga
stunder, J beredt oss. J hafven brutit isen. På andens haf går
hädanefter seglingen lättare och för föiligare vindar. En iest sMm som
denna har Korden ej skådat. Byaå äro i<Mi- 56 -«

de största segrares triumftåg, köpta med blod, root andens triumftåg
mellan ynglingahjertan i Norden? Vi ha sett scener; värdiga den störste
målares pensel. Ti ha sett våra stränder hvimlan de af åskådare, som
delat våra fröjder* Vi ha ingått fosterbrödralag i vår Stamfaders
uråldriga lund: vi ha bekräftat det på våra Fäders grifter. I förklarad
glans fi4arnstodo de då. för vår blick. Sommarsolen strödde sitt guld
deröfver, och vindarna susade såsom andeljud mellan våra fladdrande
fanor. Bröder! Tomt blir det nu på stranden , tomt i våra hjertan. Dock
det bliv ingen tomhet. En \erld af minnen skall lefva upp i vårsjäl. De
elektriska gnistor, som i dessa dagar genomströmmat våra b jertan $
siola uppflamma till en allt skönare och skönare eld. Idéen, varmt
omfattad, skall besegra allt. Med detta hopp skiljas vi från hvarandra,
öfvertygade, att

»Fast vänner ski1jas> fast de ej få vandra

På samma väg till samma fosteiland,

Dock mellan själar, som förstå hvarandra,

Det gifs ett oupplösligt syskonband.»

Faren väll må friska vindar fylla ed?a segel, när J nit styren er färd
mot hemmets kuster! Fören med Eder om bord vår varma helsning till alla
, som lifvas af eder anda. Sägen dem, att äfven här klappa hjertan
varmt för Skandinaviens enhet, sjelfständighet, frihet och ära. Och —
glömmen oss - ickel Det gifves vissa stunder i lifvet, då framfarna
dagar tränga sig på själen med oemotståndlig kraft. I sådana Ögonblick,
medan qvällens näktergal slår i edra lundar , må äfven / minnet af
dessa dagar, likt en gammal, Välbekant vän, framträda för eder blick,
och tala till edra hjertan! Dock — icko blott afskedets skål I Man kan
ej tänka sig mörker utan ljus; Hoppet hviskar till oss, att vi åter
råkas. Afsked och Äter* seende! Det vore mången gång hårdt i lifvet,
att vid det förra ej kunna hoppas det sednare. Således Afsked och
Äter-* êeende! Till dess och allt framgent blifve SKANDINAVIEN Vår
lösen!— 57 —

Tal af Danske Studenter under besöket i Sverge.

(Ofrer sättning) L Hr C. Plougs tat i Kalmar d. 3 Juni *). »Medborgare
i Kalmar! Mine härvarande landsmän hafva uppdragit mig att till eder
framföra vår hjeriligaste tacksägelse för det gäst vanliga emottagande^
som J hafven beredt oss bland eder; men jag kan iclce utföra detta
värf, utan att låta mina tankar ett ögonblick dröja vid de historiska
minnen, som fastknyta sig vid denna stads namn* För fyra och ett halft
århundraden sedan sammanträdde svenska, norrska och danska
representanter i Kalmar-, de voro ombud från dessa rikeos råd, hvilka,
på den slatsklok* Margaretas bud, skalle uppgöra vilkoren för en union
mellan de trenne rikena, den man mente skulle blifva evig. De utförde
sitt värf, de stiftade Kalmar-unionen. Men denna blef byggd på en lös
grund val, på ärelysten slughet och egennyttiga intressen. Margareta
sökte genom detta förbund endast tillökning i sitt välde, endast
förherrligande af Sitt rykte, och den svenska adeln, som biträdde henne
att stiftasdetsamma, eller från hvilken den snarare egentligen utgick,
sökte derigenom att den slöt sig till Danmark endast att utvidga sin
makt så väl uppåt som nedåt j den säl de Sverge till en fremmande
bcherrskare, för att kunna sjelfrådigt göra och låta efter
godtfinnande, för att kunna obehindradt befästa sitt inflytande genom
de lägre ståndens underkufvande. Men om foliens sympati ocji vilja var
vid Kulmat union ens stiftande icke någon fråga? den yar dem emot i
deras innersta själ, de stxgo i densamma endast en källa till nya
pålagor, nya olyckor, nytt förtiyck. Derföre var den ett dödfödt
foster, ett tomt fåfängeligt verk; der/öre blef den endast af kort
varaktighet; der/ore stod den allaredan under Margaretas efterträdare
som ett skumt fängelse, som en hopsjunkande ruin, likt detta slott, der
den stiftades och som vi nyligen hafva helsat; och emedan hvart och ett
sednare bemödande, som gick ut på att vidmakthålla eller förnya
densamma, aflopp fruktlöst, så skall historien städse håHa de män högt
i ära, hvilka, i spetsen för Sverges allmoge, kämpade för dess
upplösning. Fyra och ett halft sekler hafva förflutit sedan
Kalmar-unionens stiftelse och äter församlas svenska, norrska och
danska representanter i denna

*) Den nummer af Danska tidningen «Fædrclandet», der detta tal var
infördt, har blifvit belagd med setryestejy och hr Ploug är nu ställd
under aktion._ 58 —

-aad; men denna gång ar det icke- hcrrsklvstne riksrader,'icke
liögmodige länsherrar, utan söner af borgare och bönder; vi hafva inlet
annat adelsbref än andens kallelse; vi hafva ingen annan fullmakt än
bjertats åtrå. Men denna fullmakt innehåller, att vi åler skola upptaga
våra förfaders fruktlös;», längesedan nedstörtade verk, och detta
adelsbref hätnisar oss på hvad satt och genom hvilka medel vi kunna och
skola främja det; det säger oss, alt det är genom audens verksam» bet,
genom tal och skrift", som vi skola arbeta fau en sladKe innerligare
förening, ett städse lifligare umgänge mellan de nordiska Folken, och
således förbereda ett på ömsesidig sympati och på ömsesidigt erkännande
byggdt folkföl bund imellan êem. Det är derhän vi Danske sträfva och
framdeles vilja sträfva, icke för det vi, efter långliga tiders
förnedring och vänmakt, inbilla oss att åter kunna svänga
herrskarespiran i Worden; icke eller for det vi sakna kraft att besta
som ett sjelfständigt folk och tigga om beskydd xid Sverges ioilér;
utan emedan vi erkänna hela Nordens bebyggare för våra broder i
härkomst och utveckling, för medegare i var fornfhl och vår framtid;
emedan vi tro, att de nordiska folken endast derigenom att de blifva
till eft kunna förvärfva, sig en lott och andel i verldshistorien, det
\ul säga uppfylla sin bestämmelse; emedan vi befara, att om de icke
sna?-t sluta sig lillsamin an, så skall det blifva försent, sä skola de
iekc längre kunna häfda sin gemensamma nationalitet mot fremmande
'inträng, så "skola de en gång blifva ett byte för fremmande eröfrare.
Det är förnämligast denna farhåga för den nordiska nationalitetens
undergång, som är lefvande hos oss Danskar och som spörrar oss att
sluta oss till eder , heldre i dag Sn i morgon; ty striden är redan
börjad, den rasar på våra gränsor, i det sköna landet mellan Eideieti
och Kongeåen. Genom likgiltighet så väl å regeringens som å folkets
sida, bar undar loppet af de sista 50 åren tyskheten bemäktigat sig
hälften af det gamla Söder-Jutland och hotar öfvermodigt att plantera
sin segerfana på Skagens spets. Men det ar icke blott vår egen strid
här föres; utan det är äfven eder, vår gemensamma nationalitet, den
gäller, och om vi derföre skulle behöfva eder hjelp mot det mäktiga och
driftiga, af en »Durchlauehtighet)> med ett lifgarde af advokater och
aristokrater anförda parti, så boren J vara redo härtill. ~ Dock äfven
J skulle vara blinda för eder egen ställning, derest J icke insågen att
stumma fara som hotar oss Danskar, den hotar äf-htn. eder sjelfve, den
skall i en icke aflägsen tid va* a for-"V , *
*----T^*»-™w«^H»^*ii|»iW««l»«^
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fanden på ett annat håll ; hos oss angripes nationaliteten söder-Ur&n,
hos eder skall anfallet ske frun öster. Erinren J eder, Svenskar! att
på den plats der nu2Jetersburg speglar sina palatser i Nepa , och
gömmer inom sina murar de statsmän, hvilkas listiga, politiks fina nät
allt mer och mer omspinnor Europa, der stod en gång en sten, på hvilken
var skrifvet: «IIär satte Rikets gränsö?- Gustaf Adolf Sverges Konung*.
Men huru hafven J vaktat den gräns Ü-Uh taf Ado lf satte? 3 hafven
sedan denna tid förlorat Estland, Liöland, Ingermanland, Karelen,
Kexholm, Wiborg, JU.and och Finland — Finland, som icke längre var en
fremmande underkufvad provins, som var srenskt i språk, seder och
utveckling, hvars krafliga folk var edra tillgifnaste bröder, eder
nationalitets trognaste tjenare; Ulven Finland är förloradt; det
karaste barnet är slitet tran Sverges hjerta och skalj lAndgr ett
fremm.ajjde ok Väva att gl&mma sin moders seder och språk. Svenske man!
jag frågar eder, hafven 3 mera att förlora ? Eller bar historiens
lärorika bok lärt *der hvad J hafven felat under, den tid som föt
flutit och huru J skolen möta framtidens mörka dagar? Hafven J, likasom
vi, genpm en lång Itedja af bittra erfarenheter, vunnit den
öfvertygelsen, att endast derigenom att de sluta sig till hvarandra
kunna Nordens folk försäkra sig om en fri utveckling inom och
sjelfständig!)et utom sig. Jag vägar väl tjda s"t val den välvilja och
kärlek, hvarmed J hafven emottagit jedra danska gäster, som det bifall,
hvarmed, J hafven besvarat mina ord, såsom vittnesbörd, att J ären
komne till denna Öfvertygelse , och derföre sammanknyter jag med vär
tacksägelse for eder gästvänskap önskningen om ett folk-förhund mellan
de nordiska rikena /»

II. Hr C. Floitgs tal på Tingshögen vid Gamla Uppsala den 6 JunL «
Uppsaliensor ! Icke blott öfverraskad, utan äfven meå blygsel stod jag
i går vid foten af Gustaf Ad^A? staty, under 4eta.lt oder
välkomsthelsning ljöd genom, vårluften. Ett rykte, om hvilket ingen
känner hvarifrån det utgått, hade före vår hitkomst intalat oss, att J
icke skulle vara synnerligt broderligen stämda emot oss, att J blott
bekymrade er om edra hockey och pergamenter, men saknade intresse för
de*idéer, som länge lifvat oss , och sympathier för våra innerligaste
önskningar; alt J, trotsande på eder Svea-härkomst, icke slullen vilja
erkänna oss för edra jemlikar i hörd, utan hi|-— 60 -

naude nedskåda pä de vänskapslöfien , som knutit sig mellan Lund och
Köpenhamri\ att J ansågen vårt stolta hopp om ett helt och stort Nordan
för elt tomt hjärnspöke, uppkommet genom vårt egennyttiga begär, vår
Önskan att undandraga oss hemlandets, absolutismens, hand. I går
hlygdes jag Öfver alt hafva trott på detta rykte; derföre bönfaller jag
i dag om vänlig tillgift, ty de hafva skamligt ljugit på er. I tal och
sång, i offentliga föredrag och enskilda saratal hafven J ifran vår
ankomst intill detta ögonblick yttrat er så broderligt och Icarligt,
och derjemte så tydligt och bestämdt, att ingen af oss Danskar kan
betvifla, alt J dekn våra sympathier och önskningar, att vårt hopp och
vart sträfvande går samma väg* att J erkännen Nordens enhet för den
uppgift, det yngre slägtet har att lösa. Men huru har detta rykte
kunnat uppkomma och vinna tillit? — Derigenom, att intet utbyte af
tankar, ingen beröring hittills egt rum mellan oss; derigenom, att de
organer, genom hvilka vi, hvar på vår ort, uttala våra tankar och
resultaterna af vår granskning, icke Ömsesidigt äro tillgängliga, då
svenska böcker och tidningar icke läsas i Danmark och omvändt danska
icke i Sverge. Här stå vi då*vid en punkt, hvarpå vi böra fasta vår
uppmärksamhet. Det Är nemligen icke nog, svenske broderi att den
nordiska id*!ea förer ett stilla lif i våra jankars bakgrund; det är
icke nog att den vid festliga tillfällen en §än§ i ny och nedan uttalas
och vinner åhörarnes bifall; det är slutligen icke nog, att den en och
annan gång drifver oss att vid hvarandras bröst uttala våra bekymmer.
Står denna ide verklig och klar för oss» har den genomträngt och
befruktat vår öfvertygelse, så må den äfven träda fram i yttre
handling* Och af hvilket slag skulle denna handling blifva ? — Äro icke
vi som studenter, hvilka icke ännu inträdt i det praktiska lifvet och
icke kunna utöfva något inflytande på politiska förhållanden,
uteslutande hänvisade till en andlig, en litterär verksamhet? Och hvad
ligger oss da närmare, än att lofva hvarandra, att ifrån denna stund
hvar på sitt sätt sträfva att uppfylla den önskan , vi nu alla djupt
känna alt tilivägabringa ett fast och stadigt andligt samband mellan
hvarandra genom skrifter och journaler, och att genom samma medel söka
bana den ide*, som lifvar ©ss, vag till folkens -hjertan. Med denna
yttre verksamhet må vi vara tillfreds, hvarje annan ligger utom vår
ställning och vår kallelse. Men hvarföre skulle vi icke vara nöjda med
denna? — Hvilken annan Sy säkrare eller mäktigare? Har segren icke
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varit förenad med andens sträfvande? Huru kunna ti tvifla att, då vi
fast ocli oförtrutet arbeta för- vårt mål, då de önskningar och
förhoppningar, som nu för mången synes vara öfverspända ungdomsdrömmar,
utplanteras i nationernas bröst och, mognande i stillhet, en gång
framlrada i dagen såsom deras högsta vilja , då de idéer, som med
hänförelsens salighet fylla vår skara, en gång antända de stora
massorna — huru kunna vi då tvifla^ att de skola ingripa i
verldshistorien med stora, herrliga resultater. — Men, svenske bröder!
under det alt vi, på detta sätt verka utåt, böra vi icke heller glömma
alt verka inåt, att fasta vår uppmärksamhet på oss sjelfva, att bilda
oss till en allt större duglighet för utförandet af vår stora ide. I
denna rigtning böra vi först och främst lära — hvad månge» af oss val
redan har lärt — att erkänna allt ädelt och godt hos hvarandra; vi höra
lära att akta hvarandras goda egenskaper och Öfverse med hvarandras fel
och svagheter: vi böra äfven lära älska det hos våra bröder, som ide är
\årt eget, och sora just utgör skilnaden mellan oss; kort sagdt, vi
böra lära oss öfva rättvisa mot hvarandra* Härmed vill jag göra början
på delia ställe, der de fordna Sveakonungarna skipade lag och rätt åt
folket. Svenskarl jag, en Dansk, vill påminna er, alt det i dag är en
betydelsefull dag i Gustaf JSrlksson Wasas lefnad, alt det Sr hans
kröningsdag. Sverges historia är rik på stora män och beröm liga
hjeltar, men vid ingen af dessa män har det svenska folket fästat sig
med sådan kärlek, som vid Gustaf Wasa ; ty han var för Sverge hvad
Brutus var för Rom; han krossade de bojor, herrsklystnaden och
egennyttan hade smidit, han befriade Sverge från ett fremmande,
förnedrande ok, han återupprättade dess sjelfständighet och frihet.
Derföre skall hans minne evigt lefva i svenska hjertan , det skall till
sednaste tider lifva dess söner, hvarje gång fara hotar fäderneslandet.
Må hvart och ett aj* Nordens lunder finna en Gustaf PVasa, då det
behöfver honom!»

III. Mr M. l'\ Poulsens tal i Carolina rediviva den O Juni*

»Uppsala-studenter ! I går för ett år sedan sände jag er ifrån fjerran
de danska studenternas helsning. I dag har det åter blifvit min sköna
lott, att helsa Er i er egen krets. Timman slår, då vi skola skiljas;
men först ett ord till afsked, ett tacksamhetens ord för det
emottagande J hafven visat oss. Om vi förstått det rätt, och så som vi
önskat förslå, det, tro vi, att J uti oss hafven sett något mer än en
skara lefnadsfriska— f>2 —s.

ynglingar, som dragit fväw hemmet för all bese ett annat lasdj och att
under några flvkliga ögonblick fiaternisera med glada, kamrater. — J
hafven i oss sett det unga Skandinaviens män, — Me det, som skall
slÉilla sig i opposition emod det bestående, såsom säd.mt — icke det,
som i sill bröst skulle inrymma mörka oeh förvägna lovesatser,
fiendtliga emot dynastierna — icke det, sam skall skilja sig fian de
gamla, då, det tvärtom skall omfatta alla åldrar och stånd, och vara
iht3 hvaruti alla skola finna hvila och hvarje politisk menings-strid
sin försoning, och till vittne derpå bjuder jag den bög-vördige
erkebiskopen so?« nyss talade biand' oss. — Uppsalastudenter \ J hafven
sjelfve påtryckt det ung«fc Skandinavien^ dess rätta prägel. J häften
sjelfve betecknat oss , sa som J önskade hafva saken fattad. J hafven
sjelfve lika vackert, som klart ådagalagt, huru .1 betrakten oss.
Hvarföre skulle J annars i gar hafva sjunge

"Dir endrägt, frihet uti var Nord Försvaras af glödande unga. Frän
borgerlig frihet, det fria ord_, Skall hnjan skakas, den luriga!» Och
hvarföre förden J oss i dag pä Odins //#«•? Var det* icke deriöre, att
J villen påminna oss, att det jngre slägtets, sträfvande i n tit iden
skall halva samm* höga "och rena karakier, samma kraft lill handling,
som den, hvilken lifvade Åsatidens hjeltar? Var det icke derföre J
sökten inplanta i, vart sinne, att del unga Skandinavien aldrig skall
böja nacfati under något ok, men med äppet bröst sta emot dem, som
vilja foinedra det, antingen de finnas midt ibland oss eller stryka
efter rof utanför vtivn gränsor och blott vänta på ett }tinande
ögonblick att sända sina skaror öfver oss, de må ömma frän. öster eller
från söder. Hvarföre rHckten J oss demjädftftda bornen? Det var
förmodligen derföre, att J \illen i denna ikona scen inlägga den
betydelse* att det fostbj <tåfa-förhund , vi ingingo, icke skulle vara
mindre heligt, än de gamles, icke "mindre trolast, då det skall stå
profvet i handling, i andens och sanningens tjenst. Upp"sala-sludenter
I Vi skola till alla Danskar föra budskapet, om de osvikliga bevis, $
gifvit oss, »It 3 uti sinne och tank» ären våra bröder, att J ären
fullt vakna och att ert hjeita icke slår mindre varmt än vrht vid
tanken på ett loke blott i poesien, ulan äfven i verkligheten
existerande, i det europeiska statsförbundet respekterad* och mäktigt i
bandling, ett på fSuropas karta tecknadt, Skandinavien — vi skola i
troget minne bevara hvad vi bos er upplefvat, det skall gifva oss
stjrka och förjaga, hvarje tvifvel, det skall vara oss en stor
förtröstan, att våra; — det unga Skandinaviens — förhoppningar en gång
varda realiserade. . Och — tack vare ederl — vi skola icke härefter
ensamma vagga oss i vkrm förhoppningar. Vi äro allaredan, »agot, W äro
redan en bestående makt, så sannt, som vi icke Hu^ve äro några fa, ulan
en talrik skara, och — hvad som hkval är vida betydelsefullare —så
sannt vi hafva tro, orubblig tro pa sanningen af vår sak, säicdes på
dess oundviklig* seger, ideutia tro och bjutt förmedels t den hafva vi
kommit- 63 -

Iiit; "hos er har den fått förnyad styrka och \i draga nu hem med gladt
hopp och med allvarlig fdresatts att visa tron i vlira gerningar. En
bättre tack k Unna vi icke gifva pr, än. "alt vi forsla er, och derföre
är vårt sista ord: Handling. Framåt, unga Skandinavien !n

IV. Hr H. F. Poulsens tal vid festen på Djurgården f den 7 Juni»

»Svenska Vänner! En känsla af vemod fattar oss i detta "ögonblick, ty
snart skola vi säga eder farväl, snart skola vt draga höit finn edert
gästfria land. sn,w\ skall ett lifligt uppfördt och polen tseradt Uis
rika fullhet aflösas af hvardagslifvets all varsam ma prosa Sköna och
minnesvärda äro de dagar, vi hos eder upplefvat, och i tacksamt minne
skola vi bevara den hjertliga valvilja, vi öfver allt mött, delta icke
blott hos våra jemnåriga, de studerande, utan först hos Kalmars
invånare och nu lill slut hos eder, inbyggare i det sköna Stockholm. —
Vi äro blott en skara ynglingar utan namn, "så väl utan stor erfarenhel
som utau stort rykte» men härom uppkastaden J ej någon /råga, utan den
förslå känsla, som 'lallade er vid åsynen af oss, var denna? — dessa
äro vara närskylda, vara bröders söner, dessa äro Yura -egna. — 1 det J
iö]jden denna känsla hafven J uttalat det kraft full aste erkännande af
oss och vara. sträfvanden, hvilkas syftemål det ar "all utplåna hvarje
onaturlig stiljemur mellan eder och oss. Derföre lacka vi eder af vårt
innersta hjerta, och derföre skal! också skilsmessans stund blifva
mindre bitter, ty vi finna, att vi ej arbetat förgäfves, då åen idé,
som förenat den stude-Vande ungdomen vid Nordens universiteter,
välsignas af nationens yppersta och sanktioneras af eder. J fruktaden
icke att )io-ni ma de unga tfJl molés och styrka dem med ert bifall, ty
,1 visten, att vår sak äfven är eder^ och att det nu är en tid, hvari
alla, som mena ärligt, höra sluta tillsammans som brö-cielr. — Men, —
på det vi fullkomligen må forsla hvarandra, Vill jag rent ut säga, hvad
vi vänta af eder, och hvad det är* som vi vilja. — Del ärofulla
mottagande, tf här beredt oss, liar visserligen en vacker symbolisk
betydelse, och de ord, J talat till oss, skola gå ut bland folket och
vara en lefvande bekräftelse på eder sympalhi för den sak, vi vilja
föra framåt, uUn att förlora model vid den tanken, alt ma hända först
våra efterkommande skola skörda segerns rika frukter» Men, — äro vi
verkligen utgångna ur foltets sköte, är vår strffvän belgad detsamma
allena, da är det också nödvändigt, att denna sträfvan erkmines af
folket, då blir det också en pligt för dem, som redan med,
öfvertygelsens hela kraft erkänna vSr sak för den goda saken, — och det
göra vt alla, som äro här närvarande, — att fortfara som hennes målsmän
och bereda sig på något mera an till och med det lifligaste erkännande,
med andra ord; att med handling understödja vår sträfvan. Och understod
behöfva vi, om vi skola fortfara med att gå framåt; ty, utan alt ledas
af de äldres erfarenhet, utan att starkas af deras allvarliga bistånd,
kunna viesis&xnma_ 64 —

fcke till seger föra en sak af sådan storhet som ^Skandina-viens enhets
— Detta är åen lösen, vi valt oss; den klingar •väl och bar en egen
underbar makt Öfver sinnet bos alla dem, som tro, aU Skandinavien ännu
icke ""fullbordat sin bestämmelse i verldshistorien, men att det äter
skall resa sig och* yi&t vordet af de iörflutna tidernas erfarenhet, i
evig samverican och meA åen friska, lugna kraft, som är Nordhoen egen,
föra folkfrihetens talan. Denna tro bar redan i många år lifvat de
ädlaste och bästa i IN orden; med hvarje dag slår lion dju.are Witter
hos folken; redan uppenbarar bon sin lifvande kraft på det } ngre
slägtet, hvars kall det är att gå framåt pä den väg, de äldre utstakat,
och utföra hvad dessa tänkt; och aldrig har vår tro varit starkare*
eller vårt hopp* ljusare an i detta ögonblick, da det finner återklang
bar, i Sverges Hjertat — Sluten eder nu lill oss! Försynder eder icke
mot den goda saken med att öfvergifva oss! Fortfaren att hafva
förtroende för oss! Och, om vi fl» skulle tyckas ibland skynda alltför
hastigt framåt, sa misskännen Ük\äl icke vår nitiska och oegennyttiga
ifverl Och mcå anledning häraf liar jag ännu ett ord att säga er, och
alla mina landsmän skola bekräfta det.

Var längtan efter en Skandinavisk Union ar icke så obegränsad, att \i
vilja köpa henne for hvad pris som helst; den är icke mer stark än var
aktning för oss sjelfva och vår karlek "till vart fosterland; och, om J
ej tillfullo kännen det folk, hvars trofasta söner det är vår stolthet
att vara, och som med välgrundadt förtroende sett oss draga bort, —.då
skall det räknas för intet, då skall det strax vara glömdt, allt, som J
häften gjort emot oss, och ingen skall mer än vi rysa tillbaka för en
union, hvari vår moder, vårt älskade Danmark, skall spela trälinnans
roll. Ty väl ligger icke vår framtid i den ljusaste färgglans framför
oss; men likväl hoppas jag till Gud och lill Daumarks folk, att den
aldrig skall blifva så mörk, att vi skola förlora äran ur sigte och
ödmjukt bedjande kasta oss sjelf i våra (ränders armar, aldrig så mörk,
att Danmark skall betraktas som ett bihang, hvilket man hellre kan taga
med an gifva bort till fremmande. Derföre, — ingen union förr än
Danmark står fritt ooh sjelfständigt och aktadt i utlandets, i edra och
i sina; egna ögon! Ingen union, fÖ?T än pi ej allenast hafpa något att
bedja om, utan äfven något alt bjuda! Ingen union, fömin pi medföra
Schleswig, hela Schleswig i fästningsgåfpa! — Hvarje annan förbindelse
skall i sitt sköte bära förderf öfver folken, skulle den ock kunna
tillfredsställa giriga herrskare; men för dem hafva vi länge nog
forspillt våra bästa krafter och utgjutit hvarandras blod. Detta skall
aldrig mer ske!— det är på tiden, att vi börja arbeta för oss sjelfva !
— men först måste folken klart veta , under hvilka förutsättningar och
i Ii vilken anda verket skall begynnas. Måtte insigten deraf
genomtränga alla ! Måtte mina ord finna genklang i allt Skan* dinaviens
land! Måtte folken rätt förstå b varandra! — I denna förhoppning
föreslår jag nu en skål, icke för Kalmar allena, eller Uppsala eller
Stockholm, utan för för hela den ädla och högsinnade Svenska nationen
!npWrt.**Ww^: "^
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